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	تقرير من الأمين العام

	تقرير خاص للمراجع الخارجي للحسابات

	



	ملخص
يتناول التقرير الخاص للمراجع الخارجي للحسابات مكتبين إقليميين (برازيليا وأديس أبابا) واثنين من مكاتب المناطق (سنتياغو وداكار). وأجريت المراجعة الميدانية بشأن المكتب الإقليمي للأمريكتين (RAM) في الفترة من 22 إلى 26 يناير 2018 (في مكتب برازيليا الإقليمي) ومن 29 إلى 31 يناير 2018 (في مكتب المنطقة بسنتياغو). وأجريت المراجعة الميدانية بشأن المكتب الإقليمي لإفريقيا (RAF) في الفترة من 15 إلى 18 يناير 2018 في المكتب الإقليمي بأديس أبابا وفي الفترة من 22 إلى 26 يناير 2018 في مكتب المنطقة بداكار.
الإجراء المطلوب
يُدعى المجلس إلى الإحاطة علماً بالتقرير الخاص للمراجع الخارجي للحسابات.
_________
المراجع
اللوائح المالية (طبعة 2010): المادة 28 والصلاحيات الإضافية.
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تقرير خاص للمراجع الخارجي للحسابات




الاتحاد الدولي للاتصالات



هل يمكن قياس مساهمة المكاتب الإقليمية
في تحقيق هدف "تقوية الحضور الإقليمي"؟
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[bookmark: _Toc527733607]فريق المراجعة
	تحدد التقارير الخاصة نتائج عمليات المراجعة للأداء والامتثال لمجالات محددة في الميزانية أو موضوعات محددة للإدارة.
	ويغطي هذا التقرير الخاص مكتبين إقليميين (برازيليا وأديس أبابا) واثنين من مكاتب المناطق (سنتياغو وداكار). وأجريت المراجعة الميدانية بشأن المكتب الإقليمي للأمريكتين (RAM) في الفترة من 22 إلى 26 يناير 2018 (في مكتب برازيليا الإقليمي) ومن 29 إلى 31 يناير 2018 (في مكتب المنطقة بسنتياغو). وأجريت المراجعة الميدانية بشأن المكتب الإقليمي لإفريقيا (RAF) في الفترة من 15 إلى 18 يناير 2018 في المكتب الإقليمي بأديس أبابا وفي الفترة من 22 إلى 26 يناير 2018 في مكتب المنطقة بداكار.
	وترأست فريق المراجعة للمكتب الإقليمي للأمريكتين المستشارة ماريا أنونزياتا روسيريتا، عضوة غرفة المراجعة بالهيئة Corte dei conti المعنية بالشؤون الأوروبية والدولية وضم السيدين ستيفانو بيناتي وفلافيو غيوسيبوني، كمراجعين.
	وترأس فريق المراجعة للمكتب الإقليمي لإفريقيا المستشار غياسينتو داميكو، عضو غرفة المراجعة بالهيئة Corte dei conti المعنية بالشؤون الأوروبية والدولية وضم السيدة فاليريا ليوبيزي، كمراجعة.
	وأثناء الزيارات الميدانية، أظهر الموظفون المحليون عوناً كبيراً وتعاوناً فعّالاً في أنشطة المراجعة؛ ومن هنا نود أن نوجه لهم الشكر على مساعدتهم وتعاونهم.
	وقد وافق على هذا التقرير رئيس غرفة المراجعة للشؤون الأوروبية والدولية.
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	أولاً-	يعطي قياس الأداء ضمان قيمة للأموال ويزيد من المساءلة ويعزز شرعية القرارات. ويعترف حالياً على المستوى الدولي بأن وجود مجموعة جيدة من مؤشرات الأداء توفر أيضاً فهماً أفضل لأسباب تحقيق الأهداف أو عدم تحقيقها، مما يدعم عملية صنع القرار.
	ثانياً-	وركزت المراجعة التي أجريناها على الأنشطة التي قامت بها الإدارة من أجل الحفاظ على الحضور الإقليمي للاتحاد حسب الأهداف المحددة بموجب القرار 25 (المراجَع في بوسان، 2014) لمؤتمر المندوبين المفوضين ولضمان فعالية وكفاءة رسالته في الميدان.
	ثالثاً-	لقد تبين لنا تنفيذ العديد من الإجراءات على المستوى المحلي وأنه يتم الإبلاغ عنها بانتظام في إطار عدد من الأدوات. ومع ذلك لم يتم تكليف كل مكتب إقليمي بأهداف محددة بموجب القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين و/أو أي أدوات استراتيجية أخرى مرتبطة به. ونتيجة لذلك، لا يوجد حساب لاحق نظامي للأداء النوعي والكمي للمكاتب الإقليمية مقابل أهداف رئيسية باستثناء استقصاء مدى الرضا الذي يجري مرة كل أربع سنوات. ولا يوجد أيضاً عملية شاملة لإدارة المخاطر، حيث لا يتضمن تقييم المخاطر تلك المتعلقة تحديداً بالأنشطة الميدانية التي تنفذها المكاتب المحلية.
	رابعاً-	ولا يمكننا هذا الأمر من استنتاج إلى أي مدى تساهم المكاتب الإقليمية بفعالية وكفاءة، في إطار المجموعة الحالية من الموارد لتحقيق الأهداف الاستراتيجية للاتحاد وما هي التدابير اللازمة لتخفيف المخاطر الإدارية والمخاطر المتعلقة بالسمعة المرتبطة بالحضور الإقليمي للاتحاد. وتماشياً مع مبدأ الأمم المتحدة الخاص بالإدارة القائمة على النتائج، ينبغي في المستقبل إيلاء المزيد من التركيز والاهتمام لمعلومات الأداء الخاصة بالمكاتب الفردية. وللاستفادة القصوى من معلومات الأداء هذه في الاتحاد، لا بد من التركيز المضاعف على قدرات التنسيق والتقييم لدى قطاع تنمية الاتصالات بالاتحاد بشأن المخاطر المحتملة (بما في ذلك بالنسبة لعملية الشراء).
	خامساً-	في اجتماعها في 5 أكتوبر 2018، اعتمدت غرفة المراجعة بالهيئة Corte dei conti المعنية بالشؤون الأوروبية والدولية التقرير مع الاستنتاجات التالية: "نتيجة لإجراء تقابل، أدخلت بعض التعديلات الصياغية على التقرير، كما اقترح المراجع. وفيما يتعلق بالمضمون، نلاحظ أن الإدارة أيدت معظم توصياتنا. وبالنسبة للتوصيات التي لم تؤيدها الإدارة، خاصة فيما يتعلق بإمكانية قياس أداء المكاتب الإقليمية بواسطة أهداف ومؤشرات محددة، لا نرى أن الاعتراضات التي أبديت يمكن أن تجعلنا نغير الموقف الذي أعلناه في نص التقرير".
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[bookmark: _Toc527733612]إطار عمل الاتحاد وأنشطته بشأن تنمية الاتصالات
1	يعد الاتحاد الدولي للاتصالات (ITU)، الذي تأسس في باريس عام 1865 باسم الاتحاد الدولي للبرق، الوكالة المتخصصة الأقدم بالأمم المتحدة. ويعزز الاتحاد التعاون العالمي من أجل تحقيق عالم موصول.
2	تتمثل رسالة قطاع تنمية الاتصالات، في إطار عمل الاتحاد، في تعزيز التعاون والتضامن الدوليين من أجل تقديم المساعدات التقنية وفي استحداث وتطوير وتحسين تجهيزات وشبكات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في البلدان النامية. ويتمثل الهدف الاستراتيجي لقطاع تنمية الاتصالات في ثلاثة أمور ويشمل: النهوض بتوفير البنى التحتية وتهيئة بيئة تمكينية قوية لاستعمالها بشكل آمن ومؤمَّن؛ وتقديم المساعدة إلى البلدان النامية في مجال سد الفجوة الرقمية وتوسيع نطاق فوائد مجتمع المعلومات بحيث تعم وتشمل جميع الأعضاء بالتعاون مع أصحاب المصلحة من القطاعين العام والخاص والنهوض بدمج استعمال الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ضمن المفهوم الأوسع للاقتصاد والمجتمع بوصفها قوة دافعة للتنمية والنمو. ولتحقيق هذه الرسالة يتعين على قطاع تنمية الاتصالات استحداث أدوات ومبادئ توجيهية وتنفيذ مشاريع بهدف تحقيق التعاون التقني وتقديم المساعدة التقنية وتنظيم ذلك وتنسيقه.[footnoteRef:1] [1: 	تتمثل مجالات عمل قطاع تنمية الاتصالات بالاتحاد (ITU-D) في: بناء القدرات؛ وتغير المناخ والمخلفات الإلكترونية؛ والأمن السيبراني؛ والشمول الرقمي؛ والاتصالات في حالات الطوارئ؛ وتطبيقات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات؛ والابتكار؛ وأقل البلدان نمواً؛ والبلدان النامية غير الساحلية؛ والدول الجزرية الصغيرة النامية؛ والبيئات التنظيمية والسوقية؛ وإدارة الطيف؛ والإذاعة الرقمية؛ والإحصاءات والمؤشرات؛ وتنمية التكنولوجيات والشبكات. وتنفذ مشاريع في جميع مجالات عمل القطاع.] 

3	وتدعم أعمال قطاع تنمية الاتصالات أمانة القطاع، مكتب تنمية الاتصالات (BDT).
4	يضم مكتب تنمية الاتصالات أربع دوائر موجودة بمقر الاتحاد في جنيف و13 من المكاتب الإقليمية ومكاتب المناطق في الميدان. والغرض من المكاتب هو تمكين الاتحاد من أن يكون أقرب ما يمكن من أعضائه، وأن يقدم نتائج عالية الجودة وفي الوقت المناسب على الصعيدين القُطري والإقليمي.
5	تضم دائرة الإدارة وتنسيق العمليات (DDR) ثلاث شعب: (1 إدارة المالية والميزانية، (2 خدمات الدعم و(3 خدمة دعم تكنولوجيا المعلومات والاتصالات.

[image: ]مدير مكتب تنمية الاتصالات
(DIR)
دائرة البنية التحتية والبيئة التمكينية والتطبيقات الإلكترونية (IEE)
دائرة دعم المشاريع وإدارة المعارف (PKM)
دائرة الابتكارات والشراكات (IP)
المكاتب الإقليمية (RO)
نائب المدير ودائرة الإدارة وتنسيق العمليات (DDR)

6	وتضم دائرة البنية التحتية والبيئة التمكينية والتطبيقات الإلكترونية (IEE) أربع شعب: (1 تطبيقات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات والأمن السيبراني، و(2 التنظيم وبيئة الأسواق، و(3 الشمول الرقمي، و(4 شبكات الاتصالات وإدارة الطيف.
7	وتضم دائرة دعم المشاريع وإدارة المعارف (PKM) أربع شعب: (1 بناء القدرات البشرية، و(2 بيانات وإحصاءات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، و(3 أقل البلدان نمواً والدول الجزرية الصغيرة النامية واتصالات الطوارئ، و(4 دعم المشاريع.
8	وتضم دائرة الابتكارات والشراكات (IP) أربع شعب: (1 الابتكار، و(2 الشراكة وتعبئة الموارد، (3 العضوية والقطاع الخاص، و(4 لجان الدراسات.
9	وتتألف المكاتب الإقليمية من 5 مكاتب إقليمية تقع في أديس أبابا (لإفريقيا) وبرازيليا (للأمريكتين) والقاهرة (للدول العربية) وبانكوك (لآسيا والمحيط الهادئ) وموسكو (لبلدان كومنولث الدول المستقلة). وبالإضافة إلى ذلك، يوجد مكتب الاتحاد لأوروبا بمقر الاتحاد في جنيف ومكاتب مناطق تقع في داكار وهراري وياوندي وبريدجتاون وسنتياغو وتيغوسيغالبا وجاكرتا.
10	وتتمثل الهيئات الإدارية لقطاع تنمية الاتصالات في الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات (TDAG) والمؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات (WTDC).
11	ويراجع الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات الأولويات والاستراتيجيات والعمليات والأمور المالية للقطاع ويقدم المشورة إلى مدير مكتب تنمية الاتصالات بشأن تنفيذ خطط عمل المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات، بما في ذلك القضايا المتعلقة بميزانية القطاع وخططه التشغيلية. وباب المشاركة في الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات مفتوح لممثلين عن الدول الأعضاء وأعضاء القطاع إضافة إلى رئيسي لجنتي الدراسات ونوابهم. وإلى جانب ذلك، يجوز لمدير مكتب تنمية الاتصالات أن يوجه الدعوة إلى ممثلين من وكالات التعاون والمساعدة الإنمائية الثنائية ومؤسسات التنمية متعددة الأطراف للمشاركة في اجتماعات الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات.
12	وينظم مكتب تنمية الاتصالات المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات في الفترة الواقعة بين مؤتمرين للمندوبين المفوضين بهدف النظر في الموضوعات والمشاريع والبرامج المتعلقة بتنمية الاتصالات. وتضع المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات الاستراتيجيات وتحدد الأهداف من أجل تنمية الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وتحدد الاتجاه والتوجه المستقبلي للقطاع.
[bookmark: _Toc527733613]الحضور الإقليمي
13	تم إنشاء ثلاثة عشر مكتباً إقليمياً لتعزيز الحضور الإقليمي للاتحاد تتمثل مهمتها الرئيسية في الحفاظ على اتصال مباشر بالسلطات الوطنية ومنظمات الاتصالات الإقليمية وأصحاب المصلحة الرئيسيين الآخرين.
14	ويتحقق الحضور الإقليمي للاتحاد في منطقة الأمريكتين من خلال المكتب الإقليمي للأمريكتين في البرازيل[footnoteRef:2] (برازيليا) وثلاثة من مكاتب المناطق تقع في هندوراس[footnoteRef:3] (تيغوسيغالبا) وشيلي[footnoteRef:4] (سانتياغو) وبربادوس[footnoteRef:5] (بريدجتاون). [2: 	يخدم المكتب الإقليمي للأمريكيتين جميع البلدان التي تغطيها مكاتب المناطق بالإضافة إلى البرازيل وكندا والمكسيك والولايات المتحدة.]  [3: 	يغطي مكتب المنطقة الواقع في هندوراس كوستاريكا وكوبا والجمهورية الدومينيكية والسلفادور وغواتيمالا ونيكاراغوا وبنما.]  [4: 	يغطي مكتب المنطقة الواقع في شيلي الأرجنتين وبوليفيا وشيلي وكولومبيا وإكوادور وباراغواي وفنزويلا.]  [5: 	يغطي مكتب المنطقة الواقع في بربادوس أنتيغوا وبربودا والبهاما وبربادوس وبليز ودومينيكا وغرينادا وغيانا وهايتي وجامايكا وسانت كيتس ونيفيس وسانت لوسيا وسانت فنسنت وغرينادين وسورينام وترينيداد وتوباغو.] 

15	ويتحقق حضور الاتحاد في منطقة إفريقيا من خلال المكتب الإقليمي لإفريقيا الواقع في إثيوبيا[footnoteRef:6] (أديس أبابا) وثلاثة من مكاتب المناطق تقع في السنغال[footnoteRef:7] (داكار) وزمبابوي[footnoteRef:8] (هراري) والكاميرون[footnoteRef:9] (ياوندي). [6: 	يغطي المكتب الإقليمي لأفريقيا البلدان التالية: إريتريا وإثيوبيا وكينيا وأوغندا وتنزانيا وجنوب السودان.]  [7: 	يغطي مكتب المنطقة الموجود في السنغال بنين وبوركينا فاصو وكابو فيردي وكوت ديفوار وغامبيا وغانا وغينيا وغينيا-بيساو وليبيريا ومالي والنيجر ونيجيريا والسنغال وسيراليون وتوغو.]  [8: 	يغطي مكتب المنطقة الموجود في زمبابوي أنغولا وبوتسوانا وليسوتو وملاوي وموريشيوس وموزامبيق وناميبيا وسيشيل وجنوب إفريقيا وإسواتيني وزامبيا وزمبابوي.]  [9: 	يغطي مكتب المنطقة الموجود في الكاميرون بوروندي والكاميرون وجمهورية إفريقيا الوسطى وتشاد وجمهورية الكونغو الديمقراطية وغينيا الاستوائية وغابون ومدغشقر وجمهورية رواندا وسان تومي وبرينسيبي.] 

16	ويترأس المكاتب الإقليمية مدير إقليمي يرفع تقاريره إلى مدير مكتب تنمية الاتصالات بينما يترأس مكاتب المناطق موظفون بدرجة P-5، يرفعون تقاريرهم إلى المدير الإقليمي.
[bookmark: _Toc527733614]خطتا عمل دبي وبوينس آيرس
17	اعتمدت في المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات (WTDC-14) الذي عقد في دبي عام 2014 خطة عمل دبي (DuAP) من أجل تحديد حزمة من الأنشطة في مجال الاتصالات وتكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك الشبكات والتطبيقات والخدمات للفترة 2018-2015. وبنيت الخطة على خمسة أهداف:
	خطة عمل دبي (المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات لعام 2014 (WTDC14))

	الهدف 1
	الهدف 2
	الهدف 3
	الهدف 4
	الهدف 5

	تعزيز التعاون الدولي بشأن قضايا تنمية الاتصالات/
تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
	تعزيز بيئة تمكينية مؤاتية لتنمية تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وتعزيز تنمية شبكات الاتصالات/
تكنولوجيا المعلومات والاتصالات والتطبيقات والخدمات المناسبة، بما في ذلك سد الفجوة التقييسية
	تعزيز الثقة والأمن في استعمال الاتصالات/
تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ونشر التطبيقات والخدمات المناسبة
	بناء القدرات البشرية والمؤسسية وتوفير بيانات وإحصاءات وتعزيز الشمول الرقمي وتقديم مساعدة مركَّزة للبلدان ذات الاحتياجات الخاصة
	تعزيز التدابير المتخذة لحماية البيئة والتكيف مع تغير المناخ والتخفيف من آثاره والجهود المبذولة لإدارة حالات الكوارث، بالاستفادة من الاتصالات/
تكنولوجيا المعلومات والاتصالات


18	وكما ورد في "التقرير النهائي للمؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات، دبي، الإمارات العربية المتحدة، 30 مارس - 10 أبريل 2014" تتبع خطة عمل دبي هيكلاً يقوم على النتائج تحدَّد فيه نتائج للأهداف، كما تحدد مؤشرات الأداء الرئيسية لكل ناتج. والنواتج هي كل ما يخرج عن قطاع تنمية الاتصالات من منتجات وخدمات ويقدمه للأعضاء [...] من أجل تحقيق الأهداف الاستراتيجية ذات الصلة لقطاع تنمية الاتصالات. وتقدم المعلومات التالية بشأن كل هدف: (1 عنوان الهدف؛ (2 النتائج؛ (3 وصف النواتج ذات الصلة؛ (4 مؤشرات الأداء الرئيسة لكل ناتج؛ (5 إطار تنفيذ يتضمن البرامج والمبادرات الإقليمية والمسائل المسندة إلى لجان الدراسات والقرارات والتوصيات وتسهيل تنفيذ خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات. وتحدد خطة عمل دبي ولاية قطاع تنمية الاتصالات خلال الفترة 20182015 ويمكن للفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات أن يحدّثها أو يعدّلها لمواكبة التغييرات التي تطرأ على بيئة تكنولوجيا المعلومات والاتصالات و/أو نتيجة لتقييم الأداء كل عام. ويتبَع هيكل خطة عمل دبي هيكل الخطة الاستراتيجية لضمان اتساق الترتيب والترابط لعملية التخطيط بين مختلف أدوات وأساليب التخطيط داخل الاتحاد (التخطيط الاستراتيجي والمالي والتشغيلي).
19	اعتمدت في المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات (WTDC-17) الذي عقد في الأرجنتين عام 2017 خطة عمل بوينس آيرس (BaAP) من أجل تحديد حزمة من الأنشطة في مجال الاتصالات وتكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك الشبكات والتطبيقات والخدمات للفترة 2021-2018. وقد بنيت الخطة على أربعة أهداف تتسق مع الأهداف الاستراتيجية للاتحاد:
	خطة عمل بوينس آيرس (المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات لعام 2017 (WTDC17))

	الهدف 1
	الهدف 2
	الهدف 3
	الهدف 4

	التنسيق: تعزيز التعاون الدولي والاتفاق بشأن مسائل تنمية الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
	بنية تحتية حديثة وآمنة للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات: تعزيز تنمية البنية التحتية والخدمات بما في ذلك بناء الثقة والأمن في استخدام الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
	بيئة تمكينية: تعزيز بيئة تنظيمية وسياساتية مؤاتية للتنمية المستدامة للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
	مجتمع رقمي شامل: دعم تطوير واستخدام الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وتطبيقاتها لتمكين الأشخاص والمجتمعات تحقيقاً للتنمية المستدامة


20	تتبَع خطة عمل بوينس آيرس أيضاً كالخطة السابقة هيكلاً يقوم على النتائج تحدد فيه نتائج للأهداف وتقدم المعلومات التالية بشأن كل هدف: (1 عنوان الهدف؛ (2 النتائج ومؤشرات الأداء ذات الصلة؛ (3 النواتج والأنشطة ذات الصلة بما فيها البرامج والمبادرات الإقليمية؛ والمسائل المسندة إلى لجان الدراسات؛ الإحالات إلى النصوص ذات الصلة من قرارات مؤتمرات المندوبين المفوضين وقرارات المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات وتوصياته وخطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات وأهداف التنمية المستدامة ومقاصدها ذات الصلة.
21	وتنعكس هذه الأهداف في الخطتين الاستراتيجية والتشغيلية لقطاع تنمية الاتصالات. وتدرج بانتظام في تقارير التنفيذ الربع سنوية ملخصات للنتائج العامة المتحققة في التنفيذ الشامل لأهداف خطط القطاع والتي تقدم أيضاً نظرة عامة لأداء الميزانية خلال الفترة المغطاة بالتقارير.
[bookmark: _Toc527733615]مبادرات لتنفيذ خطتي عمل دبي وبوينس آيرس في منطقة الأمريكتين
22	تحدد مبادرات في كل خطة عمل لكل منطقة من مناطق التنمية - وقد تختلف هذه المبادرات بمرور الوقت، تبعاً للاحتياجات الناشئة. وتساهم الاجتماعات التحضيرية الإقليمية (RPMs) التي ينظمها مكتب تنمية الاتصالات قبل كل مؤتمر في تحديد القضايا ذات الأولوية على المستوى الإقليمي وتعمل كأساس لقرارات المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات.
23	وقد حددت خطة عمل دبي المبادرات الخمس التالية لمنطقة الأمريكتين:
	AMS1:	الاتصالات في حالات الطوارئ
	AMS2:	إدارة الطيف والانتقال إلى الإذاعة الرقمية
	AMS3:	تنمية النفاذ إلى النطاق العريض واعتماد النطاق العريض
	AMS4:	تخفيض أسعار خدمات الاتصالات وتكاليف النفاذ إلى الإنترنت
	AMS5:	بناء القدرات اللازمة للمشاركة في السياسات العالمية المتعلقة بتكنولوجيا المعلومات والاتصالات، مع التركيز بشكل خاص على تحسين الأمن السيبراني ومشاركة البلدان النامية في المؤسسات القائمة المعنية بإدارة الإنترنت.
24	وقد حددت خطة عمل بوينس آيرس المبادرات الخمس التالية لمنطقة الأمريكتين
[bookmark: _Toc496781251][bookmark: _Toc505867791][bookmark: _Toc505869059][bookmark: _Toc505871118]	AMS1:	الاتصالات من أجل الحد من مخاطر الكوارث وإدارتها
[bookmark: _Toc496781252][bookmark: _Toc505867792][bookmark: _Toc505869061][bookmark: _Toc505871119]	AMS2:	إدارة الطيف والانتقال إلى الإذاعة الرقمية
[bookmark: _Toc496781253][bookmark: _Toc505867793][bookmark: _Toc505869063][bookmark: _Toc505871120]	AMS3:	نشر البنية التحتية للنطاق العريض، ولا سيما في المناطق الريفية والمناطق المهملة، وتعزيز النفاذ العريض النطاق إلى الخدمات والتطبيقات
[bookmark: _Toc496781254][bookmark: _Toc505867794][bookmark: _Toc505869065][bookmark: _Toc505871121]	AMS4:	إمكانية النفاذ والقدرة على تحمل التكاليف لتكون منطقة الأمريكتين شاملة ومستدامة
[bookmark: _Toc496781255][bookmark: _Toc505867795][bookmark: _Toc505869067][bookmark: _Toc505871122]	AMS5:	تطوير الاقتصاد الرقمي والمدن والمجتمعات الذكية (SCC) وإنترنت الأشياء (IoT) وتشجيع الابتكار.
25	ويُربط لِكل مبادرة هدف وقائمة بالنتائج.
[bookmark: _Toc527733616]مبادرات لتنفيذ خطتي عمل دبي وبوينس آيرس في منطقة إفريقيا
26	تحدد خطة عمل دبي المبادرات الخمس التالية لمنطقة إفريقيا:
	AFR1:	تعزيز بناء القدرات البشرية والمؤسسية
	AFR2:	تقوية الأطر السياساتية والتنظيمية ومواءمتها لتحقيق تكامل الأسواق الإفريقية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
	AFR3:	تنمية النفاذ إلى النطاق العريض واعتماد النطاق العريض
	AFR4:	إدارة اطيف والانتقال إلى الإذاعة الرقمية
	AFR5:	بناء الثقة والأمن في استخدام الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
27	وتحدد خطة عمل بوينس آيرس المبادرات الخمس التالية لمنطقة إفريقيا:
	AFR1: بناء الاقتصادات الرقمية وتعزيز الابتكار في إفريقيا
	AFR2: تشجيع تكنولوجيات النطاق العريض الناشئة
	AFR3: بناء الثقة والأمن في استخدام الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
	AFR4: تعزيز بناء القدرات البشرية والمؤسسية
	AFR5: إدارة ومراقبة طيف التردد الراديوي والانتقال إلى الإذاعة الرقمية.
28	ويُربط لِكل مبادرة هدف وقائمة بالنتائج.


[bookmark: _Toc527733617]نطاق المراجعة والنهج المتبع في إجرائها
[bookmark: _Toc527733618]أهداف المراجعة
29	طبقاً للقرار 25 (المراجَع في بوسان، 2014) لمؤتمر المندوبين المفوضين، فإن للمكاتب الميدانية دوراً أساسياً في تنفيذ الهدف الخاص بتعزيز الحضور الإقليمي للاتحاد. وتشمل المسؤوليات الرئيسية للمكاتب الإقليمية العمل بأوثق ما يمكن مع الدول الأعضاء والعمل كقناة لنشر المعلومات عن أنشطة الاتحاد وإقامة علاقات أوثق مع المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية وتقديم المساعدة التقنية للبلدان التي لديها احتياجات خاصة.
30	وفي ضوء مبدأ الإدارة القائمة على النتائج المقرر تطبيقه في جميع عمليات الأمم المتحدة، فإن من المهم بشدة تقييم ما إذا كان تنظيم المكاتب الإقليمية وتنفيذها لمهامها يسهم بشكل كبير من عدمه في جلب الأنشطة المؤسسية للاتحاد بشكل أقرب لأعضائه.
31	وأثناء المراجعة في جنيف وفي المكاتب الإقليمية للاتحاد، تأكدت الهيئة Corte dei conti مما إذا كان الإجراء المتخذ من جانب الإدارة: ’1‘ يضع أهدافاً محددة للمكاتب الإقليمية للقرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين بغية قياس إلى أي مدى من الفعالية والكفاءة حققت هذه المكاتب مهامها والتقدم المحرز بمرور الوقت؛ و’2‘ إدخال وتنفيذ إدارة محددة للمخاطر المؤسسية بشأن الحضور الإقليمي. وقد فحصنا أيضاً الإدارة المالية وأنشطة المشتريات المنفذة في المكاتب الإقليمية ومكاتب المناطق التي قمنا بزيارتها.
32	وقد ركزت المراجعة على أسئلة المراجعة التالية:
( أ )	هل يمكن قياس أداء أي مكتب إقليمي في ظل مجموعة القواعد الحالية؟
أولاً-	هل الأهداف المسندة إلى المكاتب الإقليمية فيما يتعلق بالأهداف الاستراتيجية للاتحاد محددة وقابلة للقياس؟
ثانياً-	هل هذه الأهداف مشتقة مباشرة من القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين "تقوية الحضور الإقليمي"؟
ثالثاً-	هل اتفقت الإدارة على مؤشرات أداء رئيسية موثوقة وقوية، مرتبطة بالأهداف المحددة للمكاتب الإقليمية؟
رابعاً-	هل يمكن مراقبة التنفيذ الفعال للقرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين من خلال مؤشرات أداء توضع بالاتفاق بين المكاتب الإقليمية والمقر؟
خامساً-	هل يمكن مراقبة تنفيذ القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين بكفاءة من خلال مؤشرات أداء توضع بالاتفاق بين المكاتب الإقليمية والمقر؟
(ب)	هل طورت الإدارة عملية فعالة لإدارة المخاطر، بما في ذلك تقييم المخاطر للأنشطة المضطلع بها على مستوى المكاتب الإقليمية؟
أولاً-	هل المخاطر التي تم تحديدها تتعلق بتنفيذ أنشطة ميدانية والموارد المتاحة لتنفيذها؟
(ج)	هل التنسيق بين المقر والمكاتب الإقليمية فعّال؟
أولاً-	هل وضع الاتحاد إجراءات لضمان تنفيذ وقياس التنسيق بين المقر والمكاتب الإقليمية بفعالية من خلال أهداف ومؤشرات أداء رئيسية متفق عليها؟
(د)	هل تمتثل المكاتب الإقليمية للقواعد والإجراءات الصادرة عن المقر فيما يتعلق بالإدارة المالية والمشاريع والمشتريات؟
أولاً-	هل القواعد والإجراءات الموجودة حالياً على المستوى الإقليمي قادرة على منع المخاطر الإدارية والمخاطر المتعلقة بالسمعة (بما في ذلك مخاطر الاحتيال)؟
33	وجرت الأعمال الميدانية للمراجعة في الفترة من يناير 2018 حتى منتصف مايو 2018.
34	وتناولت المراجعة بشكل خاص:
’1‘	أنشطة الإدارة على صعيدي المقر والمكاتب الإقليمية من أجل وضع أهداف ومؤشرات أداء رئيسية محددة وربطها بالقرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين وبالأهداف الاستراتيجية للاتحاد خاصة:
أ )	الأهداف المحددة المسندة إلى المكاتب الإقليمية الفردية فيما يتعلق بالقرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين والأهداف الاستراتيجية للاتحاد ومراقبتها بالشكل المناسب؛
’2‘	وضع التنسيق الحالي بين المقر والمكاتب الإقليمية فيما يتعلق بتنفيذ القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين والأهداف الاستراتيجية للاتحاد،
’3‘	تنظيم المكاتب الإقليمية ومكاتب المناطق التي خضعت للمراجعة للتو، خاصة فيما يتعلق بالإدارة المالية وأنشطة المشتريات. وقمنا بفحص ما يلي، بشكل خاص:
أ )	الوثائق الداعمة للأرقام المدخلة في الحسابات في المقر فيما يتعلق بالإيرادات والنفقات وأي علاقة بالبنوك،
ب)	الأصول وإدارتها وتسجيلها في سجلات مخصصة والحسابات،
ج)	أنشطة المشتريات المنفذة على المستوى الإقليمي،
د )	متابعة التوصيات السابقة الصادرة من المراجعة الداخلية وحالة تنفيذها؛
’4‘	الإجراء المتخذ على مستوى المقر وعلى المستوى الإقليمي لإعداد سجل مخاطر (RR) محدد من أجل المكاتب الإقليمية من خلال عملية جيدة لتقييم المخاطر.
35	وكانت هذه هي المرة الأولى التي تراجع فيها مكاتب إقليمية للاتحاد من جانب مراجع خارجي للحسابات. ولا تتضمن صلاحياتنا مراجعة المكاتب الإقليمية بشكل صريح. ومع ذلك، فإن الإجراء الذي اتخذته الإدارة بشأن ربط القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين والأهداف الاستراتيجية للاتحاد بأهداف محددة للمكاتب الإقليمية (تراقب من خلال مؤشرات أداء رئيسية قوية)، ولإعداد سجل شامل للمخاطر تم اختياره من أجل مراجعة الأداء تلك نظراً لارتباطها برسالة الاتحاد وتجنباً لمخاطر إمكانية عدم تنفيذ هدف الاتحاد المتمثل في ضمان تحقيق مزيد من التقارب الوثيق بأعضائه بفعالية وكفاءة. وعلاوةً على ذلك، فإن المخاطر الإدارية والمخاطر المتعلقة بالسمعة المتأصلة في بعض العمليات الحساسة مثل المشتريات، قد لا تكون قد أخذت بعين الاعتبار بشكل كاف. وجدير بالذكر أيضاً أن المكاتب الإقليمية لم تراجع إلا مرة واحدة من جانب وحدة المراجعة الداخلية في 2013 (SG-SGO/IA/13-15) للأمريكتين وفي عامي 2014 و2015 (SGSGO/IA/14-18 وSG-SGO/IA/15-23) لإفريقيا وأن اللجنة الاستشارية المستقلة للإدارة (IMAK) أشارت إلى الحاجة إلى إدارة مالية وإشراف أكثر صرامة في هذا المجال.
36	وعلاوةً على ذلك، كان التحليل الذي أجريناه يرمي إلى التأكد مما إذا كانت المكاتب الإقليمية قد زودت بالموارد الكافية لتحقيق الأهداف المحددة في القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين، مع أخذ القيود المتعلقة بالميزانية في الاعتبار.
37	وأثناء المراجعة التي أجريناها، فحصنا المستندات التالية المقدمة من المقر ومن المكاتب الإقليمية ومكاتب المناطق:
[bookmark: _Toc408328023][bookmark: _Toc414526651][bookmark: _Toc415560071]	القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين "تقوية الحضور الإقليمي"؛
	الوثائق الختامية الصادرة عن مؤتمر المندوبين المفوضين (بوسان، 2014)؛
	القواعد المالية للاتحاد (2010)؛
	المبادئ التوجيهية لإدارة المشاريع (يوليو 2013)؛
	الأمر الإداري 14/06 "القواعد والإجراءات التي تنظم إبرام العقود" (فبراير 2014)؛
	القواعد الأساسية لشراء المعدات لمشاريع التعاون والمساعدة التقنية للاتحاد التي أقرها المجلس الإداري في عام 1968 وكتيب الإجراءات الإدارية لتطبيق هذه القواعد الأساسية على النحو الذي حدده الأمين العام في عام 1968 والمحدّث في عامي 1987 و1991 لبدء العمل به في 1 يناير 1992؛
	بيانات الميزانية والبيانات المالية الفعلية، المقدمة من الموظفين الميدانيين في الموقع؛
	المواد الداعمة التي قدمت إلينا من المكاتب الإقليمية ومكاتب المناطق؛
	تقرير من الأمين العام "النتائج الأولية للدراسة التي أُجريت لاستقصاء مدى الرضا عن الحضور الإقليمي للاتحاد" (الوثيقة C17/INF/12)؛
	تقارير من الأمين العام "تقوية الحضور الإقليمي" (الوثيقتان C17/25 وC18/25 وملحقاتهما)؛
	تقرير الأداء لقطاع تنمية الاتصالات لعام 2017؛
	التقارير الربع سنوية عن التنفيذ الشامل لأهداف الخطتين الاستراتيجية والتشغيلية لقطاع تنمية الاتصالات.
38	وقد أخذنا في الاعتبار أيضاً نتائج واستنتاجات تقريرين رئيسيين صدرا عن وحدة التفتيش المشتركة التابعة للأمم المتحدة: الوثيقة JIU/REP/2009/3 "فعالية الحضور الإقليمي للاتحاد الدولي للاتصالات" والوثيقة JIU/REP/2016/1 "استعراض التنظيم والإدارة في الاتحاد الدولي للاتصالات".
39	وتم الحصول على أدلة المراجعة من ’1‘ مقابلات مع الإدارة، و’2‘ تقييم وتحليل مباشرين للوثائق الداخلية والبيانات المقدمة إلينا من إدارات المقر والمكاتب الإقليمية. ولم تجر المراجعة تقييماً نوعياً وكمياً مباشراً للأرقام المقدمة إلينا وإلى المجلس، والتي تظل مسؤولية الإدارة.
40	بلغت الميزانية المحسوبة المخصصة للمكاتب الإقليمية ومكاتب المناطق من أجل الأنشطة المضطلع بها في إطار الخطة التشغيلية للفترة 2017-2015 نحو 9,0 ملايين فرنك سويسري.[footnoteRef:10] [10: 	الميزانية بعد تحويلات من أجل الأنشطة المنفذة في إطار الخطة التشغيلية.] 



الميزانية المخصصة لمنطقة الأمريكتين
	المكاتب الإقليمية ومكاتب المناطق
	2015
	2016
	2017

	
	المدرج في الميزانية
	المنفذ
	المدرج في الميزانية
	المنفذ
	المدرج في الميزانية
	المنفذ

	المكتب الإقليمي في البرازيل
	302 506,00
	299 897,00
	257 715,00
	260 087,00
	167 069,00
	165 451,00

	المكتب الإقليمي في بربادوس
	211 774,00
	207 949,00
	179 870,00
	178 713,00
	190 000,00
	188 423,00

	المكتب الإقليمي في سانتياغو
	66 796,00
	64 179,00
	112 628,00
	112 566,00
	113 931,00
	112 970,00

	مكتب المنطقة في هندوراس
	133 393,00
	132 130,00
	91 990,00
	89 423,00
	178 000,00
	182 144,00

	المجموع بالفرنك السويسري
	714 469,00
	704 155,00
	642 203,00
	640 789,00
	649 000,00
	648 988,00



الميزانية المخصصة لمنطقة إفريقيا
	المكاتب الإقليمية ومكاتب المناطق
	2015
	2016
	2017

	
	المدرج في الميزانية
	المنفذ
	المدرج في الميزانية
	المنفذ
	المدرج في الميزانية
	المنفذ

	المكتب الإقليمي في إثيوبيا
	330 585,00
	251 352,31
	240 288,00
	199 849,62
	230 400,00
	227 865,27

	مكتب المنطقة في السنغال
	93 500,00
	75 380,00
	129 436,00
	99 140,26
	77 183,00
	60 953,98

	مكتب المنطقة في زمبابوي
	152 083,00
	131 816,95
	137 043,00
	123 778,25
	153 339,00
	152 790,79

	مكتب المنطقة في الكاميرون
	125 000,00
	103 887,70
	143 422,00
	144 777,94
	151 500,00
	150 318,26

	المجموع بالفرنك السويسري
	701 168,00
	562 436,96
	650 189,00
	567 546,07
	612 422,00
	591 928,30






[bookmark: _Toc527733619]ملاحظات
[bookmark: _Toc527733620]الأهداف ومؤشرات الأداء الرئيسية والمخاطر في الأنشطة التشغيلية من أجل "تقوية الحضور الإقليمي"
41	يقصد بالحضور الإقليمي جميع الآليات والأدوات التي أدخلها الاتحاد لتقديم خدماته على الصعيدين القُطري والإقليمي. وتعد المكاتب الميدانية جزءاً أساسياً من أداة أوسع الغرض منها ضمان التنمية الإقليمية. والغرض منها تحديداً جعل الاتحاد أكثر قرباً بأعضائه.
42	ونحن نقر بأن الإدارة تكرس جهوداً مكثفة، طبقاً لأفضل الممارسات الخاصة بالأمم المتحدة والممارسات الدولية، من أجل وضع إطار الغرض منه تزويد المجلس بالمعلومات ذات الصلة عن تنفيذ الهدف الاستراتيجي المتمثل في الحضور الإقليمي. ويُعد التقرير السنوي المقدم من الأمين العام بشأن "تقوية الحضور الإقليمي" جزءاً من هذا الإطار. ويقدم التقرير معلومات عن تنفيذ خطة العمل والمبادرات الإقليمية فضلاً عن معلومات عن مستوى التوظيف والموارد الخارجية التي تستخدمها المكاتب الإقليمية ومكاتب المناطق المختلفة. ومن مصادر المعلومات الأخرى تقرير الأداء لقطاع تنمية الاتصالات الذي يقدم بصورة دورية معلومات عن حالة تنفيذ الأهداف والنتائج والنواتج الخاصة بالقطاع، على النحو المحدد في الخطة التشغيلية لقطاع تنمية الاتصالات. وعلاوةً على ذلك، يجرى استقصاء عن الرضا بشأن الحضور الإقليمي للاتحاد مرة كل أربع سنوات، كما يفرض ذلك القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين. وجرى آخر استقصاء في 2016 وقدمت نتائجه إلى المجلس في دورته لعام 2017.
43	بيد أن المراجعة التي أجريناها اكتشفت أن تقييم الحضور الإقليمي للاتحاد لا يزال يفتقر إلى بعض العناصر الرئيسية فيما يخص المكاتب الميدانية. ويقدم هذا التقرير اقتراحات وتوصيات عن الكيفية التي يمكن بها تحسين النظام الحالي من أجل زيادة مستوى الضمان المقدم من الرقابة الداخلية بأن المكاتب الميدانية توفر منتجات عالية الجودة في الوقت المناسب وفقاً للأهداف المؤسسية للاتحاد، بناءً على ولايتها.
44	والغرض من الفقرات التالية شرح ما تم ملاحظته أثناء المراجعة التي أجريناها فيما يتعلق بالأهداف المسندة إلى المكاتب الميدانية وإمكانية قياسها من خلال مؤشرات أداء رئيسية مناسبة ومتسقة وكيفية مراعاة المخاطر المتعلقة بالأنشطة التشغيلية عند "تقوية الحضور الإقليمي" والتخفيف من هذه المخاطر.
[bookmark: _Toc527733621]لا يمكن للإدارة اشتقاق أهداف محددة وقابلة للقياس من القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين مباشرة
45	في تقريرها JIU/REP/2016/1 لعام 2016، دعت وحدة التفتيش المشتركة المجلس إلى "أن يوافق على ولاية مدعمة ومصوغة بوضوح للحضور الإقليمي للاتحاد مع وجود أهداف محددة للمكاتب الإقليمية" والتأكد من تعميم دور الحضور الإقليمي في تحقيق هدف "الاتحاد يد واحدة" في الخطة الاستراتيجية للاتحاد وأن يتأكد من تغلغل هذا الدور على النحو المناسب في الخطط التشغيلية لكل قطاع ويكرر هذا الأمر توصية مشابهة رفعها المفتشون في تقرير آخر لعام 2009.
46	وأثناء المراجعة التي أجريناها، لاحظنا أن القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين بشأن "تقوية الحضور الإقليمي" يقدم بعض التوجهات للإدارة بخصوص المكاتب الإقليمية. فالفقرة 2 من يقرر تشير، بشكل خاص، إلى أنها تقوم بدور في تنفيذ البرامج والمشاريع في إطار المبادرات الإقليمية، في حدود الموارد المخصصة في الخطة المالية.
47	بيد أن القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين لا يحدد أي أهداف محددة وقابلة للقياس يمكن متابعتها بمؤشرات أداء رئيسية مناسبة ومتفق عليها. وبالتالي، لا يمكن أن تشتق مباشرة من القرار 25 العناصر اللازمة لتقييم ما إذا كانت فقرة "يقرر" وطلبات المجلس قد تحققت أم لا و/أو نفذت على الشكل الأمثل وإلى أي مدى.
48	نحن نلفت انتباه المجلس إلى أنه من أجل وجود مراقبة نظامية لما إذا كانت الأهداف المتعلقة بالحضور الإقليمي قد تحققت وإلى أي مدى، ينبغي أن تضاف إلى قرارات مؤتمر المندوبين المفوضين مجموعة من الأهداف المحددة والقابلة للقياس، على أن تربط بمؤشرات أداء رئيسية دقيقة وقوية ومتسقة. ولهذا الغرض، قد يكون من المناسب إنشاء فريق عمل مخصص لوضع أهداف محددة ومؤشرات أداء رئيسية لكي تطبقها المكاتب الإقليمية. وينبغي لهذه الأهداف ومؤشرات الأداء الرئيسية أن تعكس أيضاً القرار المتمثل في استخدام المكاتب الميدانية كأداة لتعزيز دور الاتحاد ككل.

الاقتراح رقم 1

49	وعلاوةً على ذلك، نقترح أنه من أجل التنفيذ الاستباقي لمنظومة متسقة ومتماسكة من الأهداف ومؤشرات الأداء الرئيسية للمكاتب الإقليمية، ينبغي للإدارة إعداد مقترح، إلى عناية المجلس، تجمع فيه تجارب إدارة الاتحاد على صعيدي مكتب تنمية الاتصالات والمكاتب الإقليمية بغية تيسير المناقشات والموافقة على قرارات لمؤتمر المندوبين المفوضين بهذا الصدد.

تعليقات من الاتحاد
سيدرس الاتحاد الاقتراح رقم 1 باستفاضة. وفي الواقع، يود الاتحاد التأكيد على أن الأنشطة الإقليمية تنفذ عبر جهود مشتركة للمقر والمناطق. وترتبط أنشطة المقر والمناطق ببعضها بشكل كبير ولا تنفصل عن بعضها.
وإلى جانب ذلك، توجد بالفعل أهداف ومؤشرات أداء رئيسية تغطي أنشطة كل من المقر والمكاتب الإقليمية في خطة عمل المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات وفي الخطة التشغيلية الرباعية المتجددة. وتغطى هذه بالفعل بالتقارير السنوية المقدمة من الأمين العام إلى المجلس بشأن "تقوية الحضور الإقليمي"، وتقارير الأداء السنوية وتقارير الأداء الربع سنوية التي ينشرها مكتب تنمية الاتصالات لاطلاع الأعضاء بانتظام.
وعلاوةً على ذلك، يقدم القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين متطلبات الأعضاء رفيعة المستوى بشأن الأنشطة الإقليمية للاتحاد. ومن شأن إضافة مجموعة أخرى من الأهداف ومؤشرات الأداء الرئيسية إلى القرار 25 أن يحدث ازدواجاً مع المجموعة الحالية من مؤشرات الأداء الرئيسية.
[bookmark: _Toc527733622]على الإدارة الربط بين القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين وأهداف ومؤشرات أداء رئيسية محددة للمكاتب الإقليمية
50	في غياب إطار مرجعي محدد بشأن المكاتب الميدانية في القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين، وفوق ذلك، إذا ما اعتبر أن الطابع "السياسي" للقرار غير مناسب لوضع أهداف ملموسة، فإن على الإدارة تقديم العناصر اللازمة لقياس أداء المكاتب الإقليمية الفردية في التخطيط الاستراتيجي والتشغيلي، وبالتالي المساهمة المطلوبة منها من أجل تحقيق الهدف العام للاتحاد والمتمثل في تقوية الحضور الإقليمي للاتحاد.
51	وكما ذكر آنفاً، يعتمد كل مؤتمر عالمي لتنمية الاتصالات (WTDC) خطة عمل (AP) تتبع هيكلاً قائماً على النتائج تحدد فيه النتائج لكل هدف. وتعطي النتائج مؤشراً عما إذا كان الهدف يجري تحقيقه. وعلاوةً على ذلك، تعتمد المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات "مبادرات إقليمية" لكل منطقة من مناطق التنمية.
52	وبالرغم من أن خطط العمل والخطط التشغيلية تعد جزءاً من هدف "تقوية الحضور الإقليمي"، كما ورد في القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين، فإننا نفهم من إدارة المكاتب الإقليمية أن القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين وأهدافه العامة لم يتم ربطها رسمياً بالمبادرات الإقليمية للمؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات. ويؤكد هذا الأمر النظرة العامة لتنفيذ الخطتين الاستراتيجية والتشغيلية لقطاع تنمية الاتصالات التي تقدم من خلال تقارير التنفيذ الدورية والتي لا تحتوي إلا على عناصر وصفية تشير إلى الأنشطة التي نفذتها المكاتب الإقليمية ولكن لا تمكن من تقييم أثر هذه الأنشطة على الأهداف الاستراتيجية التي حددها المجلس في القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين.
53	وعلاوةً على ذلك، تعد المبادرات الإقليمية جزءاً فقط من الأنشطة التي تنفذها المكاتب الإقليمية والتي تعد أوسع من الأنشطة المبينة في الخطة السنوية. فهي تنفذ أيضاً، ضمن أشياء أخرى، مشاريع وتمثل الاتحاد في الأحداث المحلية وتنفذ أعمال لبناء القدرات. وتعمل هذه الأنشطة كافة على تحقيق الهدف العام المتمثل في "تقوية الحضور الإقليمي"، بيد أنه لا توجد مجموعة محددة من الأهداف لقياس تنفيذها إزاء الهدف المحدد ومراقبة مدى كفاية الموارد البشرية والمالية المستخدمة لتحقيقه.
54	وأثناء المراجعة التي أجريناها، أكدت الإدارة أنه سيكون بالإمكان، في رأيها، وجود مؤشرات مشتركة لمراقبة تنفيذ القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين في الميدان.

التوصية رقم 1

55	طبقاً لاقتراحنا رقم 1، ومع عدم وجود إطار مرجعي محدد بشأن المكاتب الإقليمية في القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين، نوصي بأن تعد الإدارة وثيقة داخلية محددة يترجم فيها بوضوح هدف "تقوية الحضور الإقليمي" المحدد بواسطة القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين إلى أهداف قابلة للقياس للمكاتب الميدانية، مصحوبة بمؤشرات أداء رئيسية دقيقة ومتسقة.

التوصية رقم 2

56	نوصي، كخطوة تالية، أن يتم الربط صراحة، بشكل متسلسل، بين أهداف خطط العمل والخطط التشغيلية والأهداف الملموسة المنبثقة عن القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين، بغية رفع تقارير إلى المجلس تبعاً لذلك.

تعليقات من الاتحاد
سيدرس الاتحاد الاقتراح رقم 1 باستفاضة. وفي الواقع، يود الاتحاد التأكيد على أن الأنشطة الإقليمية تنفذ عبر جهود مشتركة للمقر والمناطق. وترتبط أنشطة المقر والمناطق ببعضها بشكل كبير ولا تنفصل عن بعضها.
وإلى جانب ذلك، توجد بالفعل أهداف ومؤشرات أداء رئيسية تغطي أنشطة كل من المقر والمكاتب الإقليمية في خطة عمل المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات وفي الخطة التشغيلية الرباعية المتجددة. وتغطى هذه بالفعل بالتقارير السنوية المقدمة من الأمين العام إلى المجلس بشأن "تقوية الحضور الإقليمي"، وتقارير الأداء السنوية وتقارير الأداء الربع سنوية التي ينشرها مكتب تنمية الاتصالات لاطلاع الأعضاء بانتظام.
وعلاوةً على ذلك، يقدم القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين متطلبات الأعضاء رفيعة المستوى بشأن الأنشطة الإقليمية للاتحاد. ومن شأن إضافة مجموعة أخرى من الأهداف ومؤشرات الأداء الرئيسية إلى القرار 25 أن يحدث ازدواجاً مع المجموعة الحالية من مؤشرات الأداء الرئيسية.

تعليقات من الاتحاد
بناءً على ذلك، سيدرس الاتحاد باستفاضة أيضاً التوصية رقم 2. ويود الاتحاد أن يؤكد على أن هذا الربط يؤخذ دائماً في الاعتبار عند وضع الخطط التشغيلية التي تقوم بوضعها إدارة المكاتب الإقليمية.

[bookmark: _Toc527733623]يحتاج الأمر إلى مزيد من التنسيق للتأكد من أن المكاتب الإقليمية تمثل الاتحاد ككل
57	طبقاً لفكرة "اتحاد واحد" في الميدان، ينبغي للمكاتب الإقليمية تلقي توجيهات واضحة بشأن كيفية تنفيذ الأهداف الاستراتيجية للاتحاد المرتبطة بقطاعي الاتحاد الآخرين (الاتصالات الراديوية وتقييس الاتصالات). ولذا، يحتاج الأمر إلى مزيد من التنسيق بشأن القضايا التشغيلية خاصة عندما يتعلق الأمر بتحديد الخطط التشغيلية ذات الصلة.

التوصية رقم 3

58	لتعزيز نهج "توحيد الأداء في الاتحاد"، ينبغي للأهداف ومؤشرات الأداء الرئيسية ذات الصلة المحددة للمكاتب الميدانية أن تعكس أيضاً الأهداف ومؤشرات الأداء الرئيسية لقطاعي الاتحاد الآخرين. ولذا، فإننا نوصي باستكشاف فرص زيادة التنسيق فيما يتعلق بالحضور الإقليمي بين القطاعات.

تعليقات من الاتحاد
يتفق الاتحاد مع التوصية رقم 3. ويود الاتحاد التأكيد على أن آليات التنسيق المختلفة الداخلية والتي يتولى الأعضاء زمامها وتشمل أنشطة إقليمية، موجودة بالفعل بين القطاعات وستستمر في زيادة التنسيق بين القطاعات بشأن الحضور الإقليمي. ومؤشرات الأداء الرئيسية الحالية تؤمن بالفعل احتياجات قطاعات الاتحاد كافة.
[bookmark: _Toc527733624]تحديد أهداف ومؤشرات أداء رئيسية بالاتفاق بين المقر والمكاتب الإقليمية
59	قد تختلف مهمة المكاتب الإقليمية تبعاً للاحتياجات والمخاطر والظروف الإقليمية المحددة. وفوق ذلك، هناك حاجة إلى تحقيق توازن بين الأهداف والإجراءات الملموسة في سياق الموارد المحدودة.
60	ولتفصيل ولاية المكاتب الإقليمية بوضوح والحد من المخاطر المرتبطة بأنشطتها، ينبغي اعتماد إجراء داخلي يحدد كيفية تحديد الأهداف (ومراقبتها من خلال مؤشرات أداء رئيسية قوية وموثوقة) ومن المسؤول عن وضع هذه الأهداف على أن يتم إطلاع المكاتب الميدانية على تعريف الأهداف.
61	وعلاوةً على ذلك، تبين لنا أثناء المراجعة أنه لم يتم إعداد مخطط انسيابي شامل و/أو وثائق موجزة بغرض توضيح الإطار التنظيمي الكامل لكل الموظفين، خاصة من يعملون في مكاتب المناطق.

التوصية رقم 4

62	نوصي بأن تعد الإدارة مخطط انسيابي شاملاً بحيث يتسنى لجميع الموظفين فهم الوظائف والأدوار والأنشطة الخاصة بالمكاتب الإقليمية. وفي نفس الوقت، ينبغي أن يكون لدى الموظفين الإقليميين رؤية بشأن الأهداف والأهداف الفرعية ومؤشرات الأداء الرئيسية ذات الصلة المرتبطة بالمخطط الانسيابي هذا، بغية مراقبة تنفيذ الحضور الإقليمي والحد من المخاطر المصاحبة بطريقة متسقة.

تعليقات من الاتحاد
أخذ الاتحاد علماً بالتوصية رقم 4. ويود الاتحاد التأكيد على وجود مخططات انسيابية تشرح مناصب المكاتب الإقليمية وخطوط الإبلاغ الخاصة بها. وتتم بانتظام مراقبة أداء الأنشطة الإقليمية على أساس الأهداف ومؤشرات الأداء الرئيسية.
[bookmark: _Toc527733625]المبادرات والإجراءات الإقليمية
[bookmark: _Toc527733626]ينبغي تعزيز تقييم المبادرات الإقليمية
63	كما ورد في الفقرة 50، تقدم المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات كل أربعة أعوام توجيهات بشأن "المبادرات الإقليمية" (RIs). وتحدد الأعمال بعد ذلك طبقاً للمبادرات الإقليمية في إطار الميزانية العادية. وتراقب المكاتب الإقليمية والمقر التنفيذ بانتظام للتأكد من أنها حققت الأهداف المسندة لكل عمل منها. وقد أفادتنا الإدارة أنه يتم أيضاً تقييم فعاليتها على أساس كل عمل على حدة. وترفع جميع النتائج إلى عناية مجلس الاتحاد ومؤتمر المندوبين المفوضين من خلال تقرير التنفيذ المذكور في الفقرة 51.
64	وفهمنا من الإدارة أيضاً أن نتائج المبادرات الإقليمية، على النحو المدرجة به في خطة العمل، تساهم في الخطة الاستراتيجية للاتحاد. وبالتالي، فإن "التقرير بشأن تنفيذ خطة عمل دبي"، الذي يقدم معلومات عن تحقيق أهداف الخطة، هو نتاج عملية تقييم داخلية للاتحاد وليست عملية مستقلة.

التوصية رقم 5

65	بينما تراقب فرادى الأعمال بطريقة نظامية على مستوى كل من المكتب الإقليمي والمقر، وترفع النتائج باستمرار إلى المجلس، تبين لنا من خلال المراجعة أنه لا توجد وثائق مخصصة شاملة عن تقييم فعالية المبادرات الإقليمية ذاتها. وبالنظر إلى أن كل خطة عمل يمكن أن تطرح أهدافاً ومؤشرات جديدة من أجل الفترة المرجعية، نوصي بإجراء تقييم خارجي ومستقل لمنتصف المدة و/أو في نهاية المدة لمدى فعالية وكفاءة تحقيق الأهداف المحددة في المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات، وذلك لتحقيق قيمة مضافة للعملية. وبالمثل، يمكن تصور إجراء تقييم شامل في منتصف المدة و/أو في نهاية المدة بشأن ما إذا كان هدف "تقوية الحضور الإقليمي"، قد تحقق طبقاً للقرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين.

تعليقات من الاتحاد
أحاط الاتحاد علماً بالتوصية رقم 5. بيد أن الاتحاد يود أن يؤكد على أن وظائف تقييم فعالية المبادرات الإقليمية وتقييم منتصف المدة أنيطت إلى الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات والمجلس وهما يقومان بها بالفعل. وما دامت جميع النتائج ترفع إلى الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات والمجلس، نرى أنهما تمثلان جهتي التقييم النهائيتين لمدى فعالية ما تم تنفيذه.

[bookmark: _Toc527733627]الحاجة إلى توجيهات بشأن كيفية ترتيب الأولويات
66	تقوم لجنة الإدارة (تضم رؤساء الدوائر بالمقر والمدراء الإقليميين)، تحت إشراف مدير مكتب تنمية الاتصالات، بإعداد خطة تشغيلية على أساس الأهداف الاستراتيجية لقطاع تنمية الاتصالات والمبادرات الإقليمية التي تحددها المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات. ويقترح كل مكتب إقليمي المبادرات الإقليمية التي ينبغي له العمل عليها ويعد، تبعاً للخطة التشغيلية، الجزء الإقليمي من الخطة التشغيلية بالنسبة "للأعمال" التي ينوي تنفيذها أثناء السنة المرجعية. وتنظر إدارة المكاتب الإقليمية في هذه الوثائق كافة (الخطط التشغيلية لمكتب تنمية الاتصالات والجزء الإقليمي من الخطة التشغيلية) بحيث تكون بمثابة أدوات رئيسية من أجل "تقوية الحضور الإقليمي" لقطاع تنمية الاتصالات.
67	ويمكن أيضاً إدراج أعمال في الخطة بدون ميزانية. ويتخذ مدير مكتب تنمية الاتصالات كل عام القرارات المتعلقة بما ينبغي تخصيصه من أموال من الميزانية العادية لأعمال بعينها، وذلك بالاشتراك مع المدراء الإقليميين (استناداً إلى مقترحات تناقش مسبقاً من جانب المدراء الإقليميين وموظفي التخطيط).

التوصية رقم 6

68	فهمنا من الإدارة أنه يتم اقتراح أعمال أكثر مما توافق عليه في الجزء الإقليمي من الخطة التشغيلية؛ بيد أنه لا توجد منهجية محددة تصاغ في نظام من أجل وزنها ولتحديد الأولويات الخاصة بكل عمل منها بطريقة موضوعية. ولذا، نوصي بأن تقدم توجيهات بشأن كيفية ترتيب الأولويات على أساس معايير موضوعية. وينبغي لهذه المعايير أن تكون متسقة في جميع المكاتب الإقليمية في كافة أنحاء العالم، مع مراعاة الاختلافات المتأصلة بين المناطق.

تعليقات من الاتحاد
سيدرس الاتحاد التوصية رقم 6 باستفاضة. ويود الاتحاد أن يؤكد أنه عندما لا يكون التمويل كافياً، تحدد الأولويات طبقاً للمعايير الواردة في خطة العمل، مع مراعاة المبادرات الإقليمية الموافق عليها من قبل الدول الأعضاء.
وتفهم خطة العمل الإقليمية المشار إليها في هذا التقرير على أنها الجزء الإقليمي من الخطة التشغيلية. وتقوم إدارة المكاتب الإقليمية بتخطيط الجزء الإقليمي من الخطة التشغيلية بالتشاور مع فريق إقليمي استناداً إلى احتياجات الدول الأعضاء ويفضل ربطه بالمبادرات الإقليمية.

[bookmark: _Toc527733628]إجراءات المراقبة باستخدام أداة مشتركة لتكنولوجيا المعلومات
69	يكلف القرار 17 للمؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات مدير مكتب تنمية الاتصالات "بضمان أن يكون للمكاتب الإقليمية للاتحاد دور في متابعة تنفيذ المبادرات المعتمدة في مناطقها، وتقديم تقرير سنوي للفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات حول تنفيذ هذا القرار". وعلاوةً على ذلك، توصي [النقطة] 3 "بأن يُعقَد اجتماع سنوي لكل منطقة إقليمية لمناقشة المبادرات والمشاريع الخاصة بكل منطقة وآليات تنفيذ المبادرات وللتعرف على احتياجات المناطق المختلفة [...]".
70	وتبين لنا أثناء المراجعة أن موظفي الاتحاد المعنيين قاموا بمراقبة الأعمال التي حددت بمعرفة المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات وتقييمها. بيد أننا لاحظنا أن المعلومات المقدمة إلى كل مكتب إقليمي فيما يتعلق بالأهداف والأهداف الفرعية المحددة قد تختلف.
71	فعلى سبيل المثال، في مكتب الأمريكتين/برازيليا، يراقب الجزء الإقليمي من الخطة التشغيلية من خلال أداة لتكنولوجيا المعلومات وأداة عرض إلكترونية. وأثناء الاجتماع الأخير في برازيليا، عرضت علينا المنهجية المستعملة لمتابعة تنفيذ الأعمال خلال السنوات. وفهمنا أن الملفات بنسق Excel التي عرضت في هذه المناسبة لم تعد بطريقة موحدة بواسطة جميع المكاتب الإقليمية.

الاقتراح رقم 2

72	نقترح استعمال أداة مشتركة لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات من أجل مراقبة خطط العمل وأن يكون النفاذ إليها سهلاً من المقر.

تعليقات من الاتحاد
يتفق الاتحاد مع الاقتراح رقم 2. ويود الاتحاد التأكيد على أن النظام الداخلي لتنفيذ الخطة التشغيلية موجود بالفعل وأنه يتم تحديثه بانتظام وبصفة مستمرة لمواكبة آخر احتياجات المستعملين.
[bookmark: _Toc527733629]مشاريع الاتحاد
73	وفقاً لدستور الاتحاد، تتمثل إحدى وظائف قطاع تنمية الاتصالات في النهوض بمسؤولية الاتحاد المزدوجة بوصفه وكالة متخصصة من وكالات الأمم المتحدة ووكالة منفذة تقوم بتنفيذ المشاريع في إطار جهاز الأمم المتحدة الإنمائي، أو بموجب ترتيبات تمويل أخرى. وقد اكتسب الاتحاد خبرة طويلة في تطوير المشاريع في مجال تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وإدارتها وتنفيذها ومتابعتها وتقييمها من خلال الاضطلاع بأنشطة التعاون والمساعدة التقنية وتنظيمها وتنسيقها.
74	ومكتب تنمية الاتصالات هو المسؤول عن دعم تنمية هذه المشاريع. وكان مكتب تنمية الاتصالات قد اتخذ عدة خطوات لتعزيز دوره في تنفيذ المشاريع من خلال وضع الأدوات والمنهجيات اللازمة لتيسير تطوير المشاريع وتحقيق إدارة أفضل لها. وتتاح لمديري المشاريع المبادئ التوجيهية والنماذج المعيارية لإدارة المشاريع الخاصة بالاتحاد.
75	وتشمل حافظة مشاريع الاتحاد طائفة واسعة من المجالات مثل: البيئة التنظيمية وبيئة الأسواق؛ وتنمية التكنولوجيا والشبكات؛ وتطبيقات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، والنفاذ إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات عبر مبادرات خاصة؛ وبناء القدرات؛ والأمن السيبراني؛ والاتصالات في حالات الطوارئ؛ وتغير المناخ؛ والإحصاءات والمؤشرات. ويجري تنفيذ مشاريع الاتحاد في مناطق العالم الست جميعها. وتشمل الحافظة أيضاً مشاريع تتعلق بالمبادرات الإقليمية التي تعتمدها المؤتمرات العامة لتنمية الاتصالات.
76 	ومنذ عام 2007، قامت مكاتب الأمريكتين بإدارة 36 مشروعاً لإجمالي 16 بلداً مستفيداً. وتبلغ الميزانية الإجمالية للمشاريع المدارة في الأمريكتين 38 517 680 دولاراً أمريكياً.
77	وتحتفظ جميع أموال المشاريع في حسابات محددة للاتحاد في جنيف وتتولى إدارتها اللجنة الدائمة للتنظيم والإدارة/مكتب تنمية الاتصالات. ويعمل مدير مشروع الاتحاد بشكل مشترك مع العميل لتحليل جميع المنتجات التي تقدم في إطار المشاريع والموافقة عليها. واستناداً إلى هذه التحليلات والموافقات، ترسل التصاريح إما إلى إدارة المشتريات بالاتحاد المسؤولة عن معالجة المدفوعات (بعد مقارنتها بالشروط المحددة في عقود الاتحاد ذات الصلة، التي توقع عادة بعد عمليات مناقصات دولية) أو إلى اللجنة الدائمة للتنظيم والإدارة/مكتب تنمية الاتصالات، في حالة تعيين مكاتب استشارية خارجية للقيام بأعمال محددة.
[bookmark: _Toc527733630]تعزيز دور الاتحاد في تقييم المشاريع
78	تعد المشاريع جزءاً من الأنشطة المضطلع بها على المستوى الإقليمي، وهي أوسع نطاقاً من المبادرات الإقليمية وتندرج ضمن الأهداف الاستراتيجية العامة لقطاع تنمية الاتصالات. وهي تمول بشكل أساسي من قبل الدول الأعضاء.
79	وتنص المبادئ التوجيهية لإدارة المشاريع الصادرة عن مكتب تنمية الاتصالات على أن "التعيين يشمل الموارد المالية التي ينبغي إدراجها عند تخطيط الميزانية قبل بدء المشروع" (الفصل 5، مرحلة التقييم).
80	ويقدم الفصل 1.5، استعراض ما بعد التنفيذ، معلومات عن التعليمات التي يتم إجراؤها "من أجل تقييم ما إذا كانت الأهداف والنتائج قد تحققت"، وينص الفصل 2.5، تحليل الأثر والاستدامة على أن "مساهمة أي مشروع في تنمية سوق ما أو شريحة سكانية ما، يجب أن تقاس لعدة سنوات بعد الانتهاء منه. ويقيم تحليل الاستدامة قدرة المشروع على الاستمرار في أنشطته بدون أي تمويل خارجي، فضلاً عن قدرة الجهات المستفيدة على إدارة مشاريعها بشكل مستقل").
81	ويمكن للدولة العضو المعنية تقييم أداء أي مشروع وهو التقييم الذي يقدم حسب ما فهمناه من الإدارة تعليقات إلى الاتحاد. ومع ذلك، يتمثل الاهتمام الأعظم للدول الأعضاء في الانتهاء من المشروع في وقت مناسب ولهذا السبب ربما تنظر إلى عملية التقييم على أنها عبء إداري ولا ترغب في تكريس موارد مالية للعملية (مثلاً، قد يؤخر التقييم اللاحق الذي يجريه مكتب تنمية الاتصالات في مرحلة تالية اختتام أي مشروع).
82	ولاحظنا أثناء المراجعة أنه نظراً إلى عدم اهتمام الدول الممولة بمرحلة التقييم، فنادراً ما تتضمن ميزانية المشاريع اعتمادات من أجل التقييم.
83	وجدير بالذكر أن هناك وحدة داخل مكتب تنمية الاتصالات مسؤولة عن إجراء هذه التقييمات عندما تتوفر الموارد الكافية في المشروع أو حتى بالموارد المالية الخاصة بالاتحاد، غير أن هذا العمل لا يتم بشكل نظامي.

التوصية رقم 7

84	نوصي بأن يعزز الاتحاد دوره في تقييم المشاريع بغية: (1 تفادي المخاطر الخاصة بالسمعة فيما يتعلق بالمشاريع غير العاملة؛ و(2 الحصول على صورة شاملة لأثر عمله؛ و(3 تحديد أي إجراءات تصحيحية محتملة فيما يتعلق بتنفيذ المشاريع. ويشمل ذلك حث نظرائه بتخصيص اعتمادات محددة في كل مشروع لتغطية عملية التقييم. وبالنسبة للمشاريع الصغيرة، إذا اعتبر أن إجراء تقييم أمر غير فعال من حيث التكلفة، ينبغي للإدارة مع ذلك إجراء تحليل محدود لأداء المشروع.

تعليقات من الاتحاد
أحاط الاتحاد علماً بالتوصية رقم 7. وسيواصل الاتحاد استكشاف إمكانية تخصيص نظرائه اعتمادات محددة في كل مشروع لتغطية عملية التقييم الخاصة بهذه المشاريع.

[bookmark: _Toc527733631]وجود تحليل شامل للمخاطر على مستوى المكاتب الإقليمية يسهل النفاذ إليه من المقر
85	يعد المكتب الإقليمي لمنطقة الأمريكتين تحليلاً للمخاطر يقدم فيه مدراء الأنشطة قائمة بالمخاطر الخاصة بأعمال بعينها. ويتصور هؤلاء المدراء أيضاً تدابير للتخفيف من حدة المخاطر. وأفادتنا الإدارة بأن لكل نشاط ولكل مشروع تحليل المخاطر الخاص به.

التوصية رقم 8

86	تبين لنا أثناء المراجعة أنه بخلاف تحليل المخاطر "الخاص بالمشروع" لا يوجد تحليل شامل للمخاطر بالنسبة لجميع المخاطر التي قد تحدث في المنطقة والمخاطر التي قد تخل بأهداف "تقوية الحضور الإقليمي". لذا نوصي بأنه ينبغي وجود تحليل شامل للمخاطر وأن تربط هذه الأداة بالأهداف المحددة في القرار 25 لمؤتمر المندوبين المفوضين. وينبغي التقاسم في ذلك بين المقر والمكاتب الإقليمية.

تعليقات من الاتحاد
أحاط الاتحاد علماً بالتوصية رقم 8. ويود الاتحاد التأكيد على وجود تحليل شامل للمخاطر يجرى ويدرج سنوياً في الخطة التشغيلية. وسيسعى الاتحاد جاهداً من أجل تعزيز هذا التحليل في الخطة التشغيلية.

[bookmark: _Toc527733632]استعراض المراجع الخارجي لعملية المتابعة التي أجرتها وحدة المراجعة الداخلية لتوصياته السابقة
87	أثناء استعراضنا للمتابعة التي أجرتها وحدة المراجعة الداخلية، تبين لنا أن بعض الملاحظات المقدمة كرد على حالة توصية ما على اعتبار أنها "أُغلقت" أو "جارية" غير مبررة بشكل سليم. وقد وجدنا، بشكل خاص، أن بعض التوصيات ألف) اعتبر أنها "أُغلقت"، ولكن مع عدم وجود شرح واضح لماذا أُغلقت، أو باء) اعتبر أنها "أُغلقت"، ولكن طبقاً للاستعراض الذي قمنا به لا تزال "جارية"، أو جيم) اعتبر أنها "أُغلقت" بينما كان ينبغي "إسقاطها" لعدم تنفيذها بالأسلوب المطلوب في التوصية نفسها.

التوصية رقم 9

88	خلال المراجعة التي أجريناها، اكتشفنا بعض الحالات التي اعتبر فيها أن التوصيات "أُغلقت" من جانب وحدة المراجعة الداخلية، في حين أظهرت مراجعتنا أنها لا تزال "جارية". وبالتالي نوصي بأن تتابع وحدة المراجعة الداخلية توصياتها وألا تعتبر أنها "أُغلقت" إلا إذا كانت هناك شواهد كافية على ذلك.

[bookmark: _Toc527733633]تعليقات من الاتحاد
أحيط علماً بالتوصية رقم 9 على النحو الواجب ولن يتم "غلق" توصيات وحدة المراجعة الداخلية إلا إذا قدم المدراء المعنيون أدلة كافية على ذلك، وأن تراعى أيضاً كفاءة التكاليف والأولويات عندما تكون المخاطر المتبقية الناجمة عن عدم التنفيذ الجزئي لتوصيات وحدة المراجعة الداخلية محدودة للغاية.

ضرورة وجود اتفاق مع البلد المضيف
89	أبرزت وحدة المراجعة الداخلية في تقريرها أنه لا يوجد لدى مكتب سنتياغو بشيلي حتى الآن اتفاق مع البلد المضيف. وحتى تاريخ المراجعة، لا يزال الوضع على حاله.

التوصية رقم 10

90	متابعة لتوصيات وحدة المراجعة الداخلية، نوصي بزيادة الجهود من أجل إعداد اتفاق مع البلد المضيف، من أجل حماية دور الاتحاد ومصالحه.

تعليقات من الاتحاد
لدى الاتحاد اتفاقات مع البلد المضيف لجميع المكاتب الإقليمية ومكاتب المناطق، باستثناء مكتب المنطقة في سنتياغو، شيلي، حيث المفاوضات جارية مع البلد المضيف. وقد أنجز الاتحاد جميع الأعمال الورقية وجاري تحليل مقترح من جانب الإدارة الشيلية.

[bookmark: _Toc527733634]قضايا تنظيمية
91	للمكاتب الميدانية تشكيل موحد من حيث الموارد البشرية المخصصة. ففي عام 2009، أشارت وحدة التفتيش المشتركة إلى أن مستوى التوظيف في المكاتب الميدانية للاتحاد لا يتماشى مع النطاق الواسع والتعقيد الكبير لمهامها ومسؤولياتها. وقد زاد عدد الموظفين الميدانيين من 51 إلى 58 في عام 2012 نتيجة للوثيقة C12/25-E الصادرة في 10 مايو 2012. ويبلغ العدد حالياً 59 موظفاً. وخلال مقابلة، أبلغنا مدير مكتب تنمية الاتصالات أنه قد أدخلت بعض التغييرات الإجرائية في الاتجاه نحو منح مزيد من اللامركزية للمكاتب الميدانية ومزيد من الاستقلالية للمدراء الإقليميين.
92	ومع ذلك، فإن عدم وجود ولاية واضحة ومؤشرات محددة في الوقت الحالي للمكاتب الميدانية لا يمكننا من تقييم مدى كفاية الموارد المستخدمة ولا التقدم المحرز بمرور الوقت. ولهذا السبب تقتصر الفقرات التالية فقط على تناول بعض الجوانب الأخرى المحددة المتعلقة بالإدارة المالية والمكتبية إضافة إلى عملية الشراء.
[bookmark: _Toc527733635]الإدارة المالية
[bookmark: _Toc527733636]ينبغي تحسين عملية تفويض السلطة
93	أثناء مراجعتنا، تبين لنا عدم وجود وثيقة رسمية شاملة تضم جميع العمليات الخاصة بتفويض السلطة من الأمين العام لمدير مكتب تنمية الاتصالات ثم للمدراء الإقليميين والموظفين من الفئة المهنية بالمكاتب الميدانية بعد ذلك.

التوصية رقم 11

94	لأغراض المساءلة، نوصي بإعداد وثيقة تلخص جميع عمليات تفويض السلطة سواء كانت داخلية (من يجب عليه توقيع ماذا) أو خارجية (تفويض بالتوقيع، مثل المعاملات المصرفية والأعمال المصرفية عبر الإنترنت مع تحديد خطوط المسؤوليات).

تعليقات من الاتحاد
أحاط الاتحاد علماً بالتوصية رقم 11. وطالما تعلق الأمر بالمعاملات المصرفية، فإن هذه الوثيقة موجودة بالفعل وتحدث في كل مرة تطرأ فيها تنقلات للموظفين. ويجري التنسيق مع المصارف أيضاً للتأكد من اتباعها للإرشادات المقدمة من المقر. وسيتم إجراء تنسيق داخلي من أجل وضع وثيقة موجزة لعمليات تفويض السلطة.

[bookmark: _Toc527733637]النفقات النثرية
95	فيما يتعلق بإدارة النفقات النثرية، فإن البيانات المدخلة بشأن العمليات والمعاملات لا تبلغ مباشرة على البرنامج SAP على مستوى مكاتب المناطق، بيد أن كل البيانات تسجل يدوياً على نموذج معياري موحد وضعه المقر.
ألف)	أثناء مراجعتنا للوثائق الداعمة للنفقات النثرية، في بعض المشتريات الخاصة بأسواق تفاوضية تتطلب ثلاثة عروض على الأقل، لم تتوفر أي توضيحات (مذكرة مثلاً) لتبرير استحالة تنفيذ إجراء تفاوض بثلاثة عروض.
باء)	طبقاً لتوصية وحدة المراجعة الداخلية رقم 6.6 بأنه طبقاً لأفضل الممارسات، ينبغي للمدير الإقليمي أن يجري سنوياً عمليات تحقق غير معلنة للنفقات النثرية، تبين لنا أن هذا لم يحدث لأحد مكاتب المناطق حيث لم يقم المدير الإقليمي بزيارته بعد. وعلاوةً على ذلك، لاحظنا أنه لا يوجد نموذج موحد لكي يستخدمه المدير الإقليمي في الإبلاغ عما يجريه من عمليات تحقق. ولا يوجد حتى إجراء مفصل صادر عن المقر عن كيفية إجراء عمليات التحقق غير المعلنة تلك.
جيم)	أثناء تحليلنا للنفقات النثرية، لاحظنا أن بعض بنود النفقات لم يصرح بها على النحو الواجب؛ فعلى سبيل المثال لم نجد إلا توقيع موظف من فئة الخدمات العامة.

التوصية رقم 12

96	فيما يتعلق بالنقطة ألف): نوصي باعتماد نموذج تقرير موحد لتسجيل أي استثناءات، مع توقيع المسؤول الأقدم الذي وافق على الاستثناء. ويمكن أيضاً استحداث سجل استثناءات من أجل المراقبة الفعالة للمقر (يمكن توسيع نطاق هذا الأمر بحيث يشمل مجالات غير إدارة النفقات النثرية).
97	فيما يتعلق بالنقطة باء) نتفق مع وجهة نظر وحدة المراجعة الداخلية. غير أنه نتيجة للتوزع الجغرافي لمكاتب المناطق، فإن عمليات التحقق غير المعلنة الفعّالة في الموقع لن تكون مجدية إلا في المكتب الإقليمي الذي يتواجد فيه المدير الإقليمي. فعلى سبيل المثال، فإن أي مكتب منطقة يستقبل المدير الإقليمي لأي مهمة تشغيلية يمكن أن يكشف عن عملية تحقق غير معلنة محتملة مقدماً لإدارة مكتب المنطقة، وبالتالي يفقد عملية التحقق جزءاً من فعاليتها. ولزيادة مستوى فعالية عمليات التحقق غير المعلنة للنفقات النثرية، نوصي بالتالي بأن يتلقى المدير الإقليمي تقارير شهرية بشأن النفقات النثرية من جميع مكاتب المناطق (حالياً، لا ترسل مكاتب المناطق تقاريرها إلا إلى المقر مباشرة)، بحيث يتسنى له إجراء المراجعات المكتبية المتكررة وتوقيعها وإحالتها بعد ذلك إلى المقر. وطبقاً للمنطق نفسه، يمكن للمقر أن يجري أيضاً عمليات تحقق غير معلنة عبر مراجعات مكتبية للمكتب الإقليمي الذي يتواجد فيه المدير الإقليمي (برجاء النظر في توصيتنا بشأن العمليات المصرفية). وعلاوةً على ذلك، نوصي باعتماد إجراء محدد ونموذج معياري في المقر على أن يتبعه جميع مدراء المكاتب الإقليمية.
98	فيما يتعلق بالنقطة جيم)، بالرغم من أننا أشرنا إلى النفقات النثرية وشراء الأدوات المكتبية أو غيرها من أجل التشغيل الاعتيادي للمكتب، نوصي بأنه ينبغي وجود نموذج معياري لكل طلب شراء يوضح "وسيط البدء" إضافة إلى الشخص الذي يصرح بالشراء، مثل المدير الإقليمي و/أو مدير المكتب الإقليمي.

تعليقات من الاتحاد
أحاط الاتحاد علماً بالتوصية رقم 12. ويود الاتحاد التأكيد على ما يلي:
فيما يتعلق بالنقطة ألف) تستعمل النفقات النثرية في عمليات الشراء الصغيرة التي لا تحتاج عادة إلى ثلاثة عروض.
وفيما يتعلق بالنقطة باء) يمكن تبادل التقارير الموجزة للنفقات النثرية المقدمة من مكاتب المناطق مع المدراء الإقليميين. وإلى جانب ذلك ستدرس التوصية بشأن "عمليات التحقق غير المعلنة" باستفاضة.
وفيما يتعلق بالنقطة جيم) توقع جميع التقارير الشهرية للنفقات النثرية من المدراء الإقليميين ومدراء مكاتب المناطق. وبالإضافة إلى ذلك، تجرى عمليات الشراء من خلال إجراءات بطاقات التسوق الإلكتروني التي توفر كافة الموافقات والمعلومات الأساسية اللازمة.
[bookmark: _Toc527733638]تعزيز المساءلة المالية من خلال استخدام أفضل لأنظمة برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في المكاتب الإقليمية ومكاتب المناطق
99	فيما يتعلق بالعمليات المصرفية في المكتب الإقليمي لمنطقة الأمريكتين، يصاغ بيان شهري طبقاً لنموذج معياري يتيح الفرصة لثلاثة توقيعات مختلفة. ولقد اكتشفنا، عملياً، أن التوقيعات الثلاثة لا تتواجد جميعها في العادة ووجد توقيع لشخص واحد مرتين في بعض الأوقات.
100	وعلاوةً على ذلك، لاحظنا أن الاتحاد يستخدم حساب برنامج الأمم المتحدة الإنمائي من أجل معاملات النفقات النثرية في مكتب المنطقة في سنتياغو، شيلي، نظراً لعدم وجود اتفاق مع البلد المضيف، غير أن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي يقوم بتحويل العملة المحلية إلى حساب خاص لأحد الموظفين.

التوصية رقم 13

101	فيما يتعلق بالعمليات المصرفية، نوصي بتنفيذ إجراء صارم لجميع المكاتب الإقليمية، يتطلب وجود التوقيع الثالث من جانب المدير الإقليمي على العمليات المصرفية، حتى وإن كانت العملية تنفذ على مستوى مكتب المنطقة. وبذلك يمكن للمدير الإقليمي تحمل مسؤولية جميع المعاملات مع المصارف. ونرى أيضاً، ضرورة إجراء مراجعة لهذا الإجراء مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي لتفادي دخول الحسابات الشخصية للموظفين في أي عمليات للاتحاد.

تعليقات من الاتحاد
أحاط الاتحاد علماً بالتوصية رقم 13. ومع ذلك، يود الاتحاد أن يشير إلى صعوبة تنفيذ هذه التوصية نتيجة لقيود تتعلق بالموظفين وتيسر المدير الإقليمي. وطلب توقيع ثالث على جميع المعاملات المصرفية سيؤدي بالتأكيد إلى تأخير العملية وسيكون له أثر سلبي على كفاءة المكاتب الميدانية.

[bookmark: _Toc527733639]	تقييم الفعالية من حيث التكلفة للحفاظ على قوائم للمخزونات على المستوى الإقليمي
102	أثناء مراجعتنا، لم نجد مخزناً للأدوات المكتبية. وفوق ذلك، وبالرغم من أن أصول الاتحاد قليلة نسبياً، حيث تتعلق بشكل أساسي بمعدات تكنولوجيا المعلومات، نظراً إلى أن معظم الأثاث مملوك للبلد المضيف وهو المسؤول عن توفيره، لاحظنا أن قوائم المخزونات غير دقيقة، خاصة ما يتعلق بإدارة الأصول (أصول الأفراد لا تخصص في العادة لمستعمل بعينه). وعلاوةً على ذلك، تبين لنا، بالنسبة لعمليات شطب الأصول، لا يوجد دليل على ضمان طرف ثالث أن هذه البنود قد تم التخلص منها بعد شطبها.

الاقتراح رقم 3

103	فيما يتعلق بالمخزن، من أجل الحفاظ أيضاً على الرقابة على عملية شراء الأدوات المكتبية، نقترح تقييم الفعالية من حيث التكلفة لحساب القيمة في نهاية العام وإدراج القيم في البيانات المالية لجميع المكاتب الإقليمية، إذا اقتضى الأمر.

التوصية رقم 14

104	فيما يتعلق بقوائم المخزونات، نوصي بأن تزيد الإدارة من مستوى الدقة في سجل الأصول، خاصة ما يتعلق بإدارة الأصول والبنود التي يتم التخلص منها بعد شطبها.

تعليقات من الاتحاد
سيدرس الاتحاد الاقتراح رقم 3 باستفاضة. ويتم شراء الأدوات المكتبية عند الحاجة لتجديد المخزون في كثير من المناسبات خلال العام. والأرصدة المتبقية في نهاية العام ليست ذات قيمة كبيرة وتعد غير ذات أهمية.
وقد أحاط الاتحاد علماً بالتوصية رقم 14. ويود الاتحاد أن يؤكد أنه منذ نهاية عام 2013، تخصص أصول تكنولوجيا المعلومات لكل فرد. وإلى جانب ذلك، توجد منصة إلكترونية بشأن سجلات المخزونات تتبع معدات تكنولوجيا المعلومات المخصصة لكل فرد، بما في ذلك المكاتب الإقليمية. ومن المخطط إجراء تحديث للبرمجية في نهاية عام 2018 سيتم دمجه مباشرة في البرنامج SAP سيؤدي إلى حل مسألة معدات تكنولوجيا المعلومات غير المخصصة. وعند شطب الأصول، تحذف من سجل الأصول ويتم التخلص منها بناءً على ذلك. وصدر العديد من الأوامر الإدارية بشأن إدارة الأصول. وسيتم تنظيم دورات تدريبية للمكاتب الإقليمية من أجل تسجيل الأوامر الإدارية ومتابعتها على النحو الأمثل فضلاً عن وجود خطط في 2019 لتوفير أجهزة مسح جديدة للمخزونات.

[bookmark: _Toc527733640]المشتريات
105	تعد عملية المشتريات المتبعة لشراء خدمات ومنتجات وموارد من المجالات المحفوفة بالمخاطر. وتشمل الأنواع الشائعة لمخاطر المشتريات الاحتيال والتكلفة والجودة ومخاطر التوصيل. ففي الصيغة المطولة من تقريرها لعام 2017، أفردت الهيئة Corte dei conti بعض مظاهر الخلل في العملية وأصدرت مجموعة من التوصيات لكي تنفذ على المستوى المركزي. وهذا الأمر أكثر حتمية بالنسبة للمكاتب غير المركزية.
106	وتنظم مشتريات الاتحاد بالوثائق التالية:
	الأمر الإداري 14/06 "القواعد والإجراءات التي تنظم إبرام العقود" من أجل الميزانية العادية؛
	القواعد الأساسية لشراء المعدات لمشاريع التعاون والمساعدة التقنية في مجال تكنولوجيا المعلومات التي أقرها المجلس الإداري في عام 1968 وكتيب الإجراءات الإدارية لتطبيق هذه القواعد الأساسية على النحو الذي حدده الأمين العام في عام 1968 والمحدّث في عامي 1987 و1991 لبدء العمل به في 1 يناير 1992.
107	ويعتمد اختيار القواعد الواجب تطبيقها على نوع الاعتمادات المخصصة لبند شراء بعينه.
108	ويحكم الأمر الإداري 14/06 المشتريات التي تتم في إطار الميزانية العادية للاتحاد.
109	وتنطبق القواعد الأساسية على "شراء ومراقبة المعدات والتخلص منها (مواد وتوريدات) التي يقوم الاتحاد بشرائها لتنفيذ مشاريع المساعدة التقنية في إطار برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وترتيبات الصناديق الاستئمانية".
[bookmark: _Toc527733641]	المشاريع المتعلقة "بالصناديق الاستئمانية" ينبغي أن تمتثل لكتيب المشتريات
110	أثناء المراجعة، لاحظنا أن القواعد الأساسية أصبحت متقادمة، حيث لم يحدث منذ عام 1992، كما كان ينبغي طبقاً للإجراء 1: "يكون مدير مكتب تنمية الاتصالات مسؤولاً، تحت إشراف الأمين العام، عن تحديث كتب الإجراءات الإدارية".
111	فمثلاً، تشير هذه القواعد إلى شعب لم تعد موجودة ضمن تنظيم الاتحاد مثل "قسم مشتريات المعدات لمكتب تنمية الاتصالات (EPS)"، أو أعضاء لجنة الاختيار ("رئيس دائرة دعم البرامج رئيساً للجنة، ورئيس دائرة العمليات الميدانية، نائباً للرئيس، وممثل عن دائرة العمليات الميدانية، ورئيس قسم مشتريات المعدات لمكتب تنمية الاتصالات، أميناً للجنة").
112	وبالتالي، لا يوجد إطار واضح من القواعد والسياسات والإجراءات بالنسبة للمشاريع التي تمول من خلال "الصناديق الاستئمانية".
113	وجدير بالذكر أن عمليات الشراء التي تتم من أجل مشاريع مكتب تنمية الاتصالات في العينة التي تناولناها تتعلق بخدمات، بيد أن الخدمات لم تذكر في القواعد الأساسية والأمر الإداري 14/06 غير قابل للتطبيق على المشتريات الممولة من الصناديق الاستئمانية.

التوصية رقم 15

114	نوصي بأنه ما دامت القواعد الأساسية أصبحت متقادمة، ينبغي للاتحاد اعتماد كتيب جديد للإجراءات يغطي الاعتمادات من كل من الميزانية العادية ومن خارج الميزانية، على السواء.

تعليقات من الاتحاد
يتفق الاتحاد مع التوصية رقم 15 ويؤكد أن كتيب الإجراءات المقبل سيطبق أيضاً، من حيث المبدأ، على المشتريات من السلع والخدمات باعتمادات من خارج الميزانية.

[bookmark: _Toc527733642]	تعزيز دور الاتحاد في التعاون مع الدول الأعضاء
115	في العينة التي راجعناها من طلبات تقديم عروض (RFPs)، وجدنا البيانات التالية:
-	"يحتفظ الاتحاد بحقه في رفض كل العروض التي يتلقاها والمقدمة بصيغة جيدة وعلى النحو الواجب أو جزء منها دون الالتزام بأي شكل من الأشكال بإبداء الأسباب للبائعين الذين لا يحق لهم الاعتراض على القرار النهائي للاتحاد"؛
-	"يحتفظ الاتحاد بالتشاور مع [العميل]، بحقه الكامل في رفض أي عرض، بشكل كلي أو جزئي، يتلقاه نتيجة لعملية أعلن عنها لطلب تقديم عروض والتفاوض بشكل منفصل مع أي مصدر آخر أياً كان أو الإعلان عن طلب ثان لتقديم العروض. وليس من الضروري قبول العرض الأقل سعراً"؛
116	وعلاوةً على ذلك، وطبقاً للإجراء 27 من القواعد الأساسية "تعد توصيات لجنة الاختيار غير مطلوبة في حالة أوامر الشراء التي تمول عبر اتفاق لصندوق استئماني مع الحكومة المتلقية وعندما ينفذ الأمر طبقاً لتوصيات هذه الحكومة".
117	ويمكن لهذه الفقرات أن تولد خطراً كبيراً بخصوص غياب الشفافية وقد تثير الشكوك المتعلقة بالانحياز والمحاباة (انظر أيضاً التوصية رقم 6 في الصيغة المطولة من تقريرنا بشأن البيانات المالية للاتحاد لعام 2017).

التوصية رقم 16

118	لتفادي المخاطر المتعلقة بالسمعة للاتحاد، نوصي: (1 بوضع معايير واضحة وموضوعية لاختيار العروض، في حالة الصناديق الاستئمانية وأن تعلن النتائج على مقدمي العروض بطريقة شفافة.

تعليقات من الاتحاد
يتفق الاتحاد مع ضرورة وضع معايير واضحة وموضوعية لجميع عمليات المشتريات بغض النظر عن مصدر التمويل وأن تتبع جميع حالات المشتريات إجراءات كتيب الإجراءات المقبل. ويحدد الكتيب أن التوصية بمنح عقد يجب أن تستند إلى معايير تقييم واضحة وموضوعية فضلاً عن منهجية للتقييم، توضع قبل صدور المناقصة. وسيعني ذلك أن الحكومة المتلقية لن يكون بوسعها التوصية بمنح العقد لبائع معين. وجميع المناقصات فوق 50 000 فرنك سويسري يجب أن تكون عامة ويدعى البائعون إلى طلب ردود مختصرة فيما يتعلق بتقييم عروضهم. بيد أن الاتحاد لا يوافق على الإعلان عن أسباب منحه عقد ما لبائع بعينه ولا منح البائعين حق الاعتراض على القرار النهائي للاتحاد.

[bookmark: _Toc527733643]	يجب أن تتم عملية المشتريات بشكل كامل في إطار شعبة المشتريات
119	في أحد طلبات تقديم العروض، ضمن العينة التي راجعناها، تبين لنا أن "العروض التي تعد وتقدم طبقاً للمبادئ التوجيهية الواردة في الطلبات الحالية لتقديم العروض ستراجع وتقيّم من جانب فريق تقييم شكله مدير مكتب تنمية الاتصالات بالاتحاد طبقاً للقواعد والإجراءات ذات الصلة للاتحاد".
120	الفقرة ج) من الفصل 2.2.4، تنفيذ إدارة المشتريات للمبادئ التوجيهية لإدارة المشاريع (يوليو 2013) تنص على أنه "بعد تحديد الاحتياجات للمشروع، تقع المسؤولية الكاملة عن عملية المشتريات للسلع والخدمات على عاتق شعبة المشتريات. وبالتالي، تجب مراقبة المشروع بانتظام بمساعدة شعبة المشتريات".
121	أثناء مراجعتنا، لاحظنا أن دور شعبة المشتريات في المرحلة الحرجة المتعلقة باختيار الموردين هامشي. وفي الواقع، تأليف فريق التقييم من مدير المشروع (يعمل كمنسق) وأعضاء من مكتب تنمية الاتصالات (في المكاتب الإقليمية أو المقر)، وأعضاء من الدولة العضو التي تعد الاختصاصات/مدة الولاية وعضو من شعبة المشتريات.
122	في العينة التي تناولناها، وجدنا أيضاً أن فريق التقييم تشكل بواسطة المدير الإقليمي وليس مدير مكتب تنمية الاتصالات.

التوصية رقم 17

123	نوصي، بأن تتولى شعبة المشتريات تشكيل فريق التقييم طبقاً للمبادئ التوجيهية لإدارة المشاريع، الفقرة ج) من الفصل 2.2.4، التي تنص على أن مسؤولية عملية المشتريات للسلع والخدمات بالكامل تقع على عاتق شعبة المشتريات.

تعليقات من الاتحاد
الرد على هذه التوصية مشمول بالرد على التوصية رقم 18 أدناه.

[bookmark: _Toc527733644]	لا ينبغي تعيين مدراء المشاريع كأعضاء في فريق التقييم
124	أثناء مراجعتنا، تبين لنا عدم وجود قواعد بشأن تعيين/تشكيل فريق التقييم. وفي العينة التي تناولناها، اكتشفنا حالات تم فيها تعيين مدراء المشاريع كأعضاء في فريق التقييم. ولا يتفق ذلك مع أفضل الممارسات المتبعة في منظومة الأمم المتحدة ولا مع المبادئ التوجيهية لإدارة المشاريع، الفقرة ج) من الفصل 2.2.4. وفوق ذلك، لا ينبغي لمدير المشروع أن يعمل إطلاقاً كمنسق لفريق التقييم.

التوصية رقم 18

125	لتدنية المخاطر التي يتعرض لها الاتحاد، نوصي أيضاً بعدم تعيين مدراء المشاريع كأعضاء في فريق التقييم وأن تعمل شعبة المشتريات كجهة تنسيق لفريق التقييم بدلاً من مدير المشروع.

تعليقات من الاتحاد
سيدرس الاتحاد التوصية 17 والتوصية رقم 18 جزئياً باستفاضة طالما وجب تقييم كل العروض تقنياً. ويعد مدير المشروع هو المسؤول عن جميع الجوانب التقنية للمشروع، لذا، فهو الشخص الأفضل لكي يقيّم العروض تقنياً إلى جانب مهنيين آخرين يقترح مشاركتهم.
ولأن معظم المشاريع تنفذ في الميدان تحت قيادة مدير مشروع يدرك الواقع على الأرض، فينبغي له أن يكون حاضراً مع فريق التقييم في المقر عند اتخاذ قرارات بشأن البنود الواجب تدبيرها.
وسيتبع في عملية تشكيل أفرقة التقييم الإجراءات المحددة في كتيب الإجراءات المقبل. وسيتولى إجراء التقييم التقني فريق التقييم التقني (TEP). وتعد الوحدة الطالبة هي المسؤولة عن تعيين أعضاء الفريق الذي يجب تشكيله قبل إعلان المناقصة. ويجب أن يكون أحد الأعضاء على الأقل موظفاً من داخل الإدارة الطالبة وواحد على الأقل من خارج هذه الإدارة. ويجب الاسترشاد بالتوجيهات التالية عند تشكيل الفريق. يجب أن يتألف الفريق من مجموعة تضم ثلاثة من موظفي الاتحاد على أقل تقدير يراعى فيهم التمثيل بين الشعب: ’1‘ مستشارون أو خبراء خارجيون تعينهم الوحدة الطالبة، أو ممثلون عن الجهة المستفيدة يجوز ضمهم إلى الفريق، ولكن بدون صلاحية اتخاذ القرارات، و’2‘ لا يجوز أن يزيد عدد الأعضاء من خارج الاتحاد على الأعضاء من موظفي الاتحاد في الفريق، و’3‘ يمكن لموظف من شعبة المشتريات توجيه الفريق وتقديم المشورة له في عمله، و’4‘ يجب أن يوقع أعضاء الفريق على نموذج للإعلان عن عدم وجود تضارب في المصالح. ويجب أن يتولى إجراء التقييم التجاري موظف من شعبة المشتريات. ويمكن طلب خبير مؤهل تقنياً لدعم التقييم التجاري، إذا استدعت الحاجة إلى خبرات تقنية. ويجوز أن يكون الخبير من خارج الاتحاد عندما لا تتاح الخبرات الداخلية.
[bookmark: _Toc527733645]	ينبغي عادة تقديم إعلان عدم تضارب المصالح
126	أثناء مراجعتنا، وجدنا أن أعضاء فريق التقييم لم يوقعوا على إعلان عدم تضارب المصالح. وكانت هذه النقطة قد أثيرت في الصيغة المطولة من تقريرنا للعام الماضي. وجدير بالذكر أن توصيتنا رقم 11، بتنفيذ عملية عامة لإعلان عدم تضارب المصالح، لم تكن قاصرة على الميزانية العادية، بل كان المقصود منها أن تطبق أيضاً على المشاريع التي تمول من اعتمادات من خارج الميزانية.
التوصية رقم 19

127	تماشياً مع توصيتنا رقم 11 الواردة في الصيغة المطولة من تقريرنا بشأن مراجعة البيانات المالية للاتحاد لعام 2016، نوصي بأن يقدم جميع الأفراد المشاركين في عملية المشتريات إعلاناً محدداً ومفصلاً بعدم تضارب المصالح (DACI) موقعاً على النحو الواجب.

تعليقات من الاتحاد
يوافق الاتحاد على أن يقوم بعض الموظفين الرئيسيين المشاركين في عملية المشتريات بالتوقيع على إعلان عدم تضارب المصالح.
[bookmark: _Toc527733646]	الأدوار الخاصة بشعبة المشتريات ومدير المشروع
128	تنص المبادئ التوجيهية لإدارة المشاريع على "ينبغي لمدير المشروع التركيز على تحديد المتطلبات (اختصاصات الخدمات والمواصفات التقنية للمعدات). ولتقدير مدة التوريد مع مراعاة الاحتياجات ووضع جدول تمهيدي للمشتريات، يجب على مدير المشروع التنسيق مع شعبة المشتريات المسؤولة عن العلاقة بالموردين. ويجب أن يخطط مدير المشروع لعملية حيازة المنتجات والخدمات اللازمة لتحقيق نتائج المشروع. وستمكن مراقبة الخطة ومتابعتها مدير المشروع من الحد من المخاطر المتعلقة بعدم حرفية الموردين وموردي الخدمات الخارجيين" (الفصل 3.1.4 خطة المشتريات).

التوصية رقم 20

129	نظراً إلى أننا لا نعتبر أن المبادئ التوجيهية لإدارة المشاريع، التي ينبغي ربطها مباشرة وبوضوح بقواعد المشتريات، مفصلة بما فيه الكفاية، نوصي بتعديل المبادئ التوجيهية لإدارة المشاريع بحيث توضح بشكل أفضل دور شعبة المشتريات والإحالة إلى القواعد والإجراءات التي يمكن تطبيقها على المشتريات.

تعليقات من الاتحاد
يتفق الاتحاد مع التوصية رقم 20. وقد بدأ الاتحاد بالفعل مناقشة داخلية بشأن ربط المبادئ التوجيهية لإدارة المشاريع بالقواعد والإجراءات الخاصة بالمشتريات.
[bookmark: _Toc527733647]	ينبغي تعزيز عملية تقديم التدريب للموظفين بشأن المشتريات
130	لاحظنا أثناء مراجعتنا أن موظفي الاتحاد في المكاتب الإقليمية غير ملمين بما يجب عليهم تطبيقه من قواعد بشأن المشتريات. وأفادتنا الإدارة بأن الموظفين يتبعون الإرشادات الواردة من شعبة المشتريات في جنيف، ولكن لم ينفذ بشكل نظامي خلال الأعوام الماضية أي تدريب مخصص محدد وبانتظام.

التوصية رقم 21

131	نوصي بتنظيم تدريب منتظم لجميع الموظفين المشاركين في عملية المشتريات في المكاتب الإقليمية ومكاتب المناطق.

تعليقات من الاتحاد
يتفق الاتحاد مع التوصية رقم 21. وعقد إصدار كتيب الإجراءات المقبل، سيتم توفير التدريب للموظفين المشاركين في عملية المشتريات في المكاتب الإقليمية ومكاتب المناطق.
[bookmark: _Toc527733648]إدارة المكتب
132	فيما يتعلق بالتأمينات وحماية المكتب، التي تعد جزءاً من الإدارة الاعتيادية للمكتب، فهمنا من المدير الإقليمي أنه بالنسبة للمكتب الإقليمي في برازيليا، توجد عقود تأمين لحماية مصالح الاتحاد والموظفين؛ ومع ذلك، لا توجد قائمة مرجعية موحدة أو نموذج معياري يمكن أن يلخص جميع المستندات والتأمينات اللازمة وتبين بوضوح الجدول الزمني لجميع المدفوعات ومواعيدها النهائية. وعلاوةً على ذلك، فهمنا من المدير الإقليمي أنه لا يوجد تحقق نظامي مما إذا كانت جميع مكاتب المناطق لديها التأمينات والحماية.
التوصية رقم 22

133	لحماية الموظفين وكذلك مصالح ومباني الاتحاد، نوصي بأن تقوم الإدارة في المقر بصياغة إجراء موحد ونماذج معيارية لمراقبة أنشطة المكاتب الإقليمية المختلفة فيما يتعلق بإدارة المكتب، مع الأخذ في الاعتبار الاحتياجات المختلفة لكل منطقة جغرافية.

تعليقات من الاتحاد
يتفق الاتحاد مع التوصية رقم 22. وسيقوم الاتحاد بوضع إجراء موحد ونماذج معيارية بقية مراقبة أنشطة المكاتب الإقليمية المختلفة فيما يتعلق بإدارة المكتب.
___________
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